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ABBREVIATION

PPC Provincial People's Committee
DMS Detail Measurement Survey
DPC District people's Committee
DRC District Resettlement Committee
DSCC District Site Clearance Committee
EVN Electricity of Vietnam
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IDA International Development Association
IMA(O) Independent Monitoring Agencies (Organ)
LURC Land Use Registration Certificate
RP Resettlement plan
PC3 Power Company No3
PNPMB Power Network Project Management Board
CCs Clearance Committees
RIB Resettlement Information Booklet
ROW Right of Way
T/L Transmission Line
USD United State Dollar
VND Vietnamese Dong
WB World Bank
PMU Project Management Unit
CPC Communal People's Committee
DPs Displaced Persons
SPB Social Policy Bank



SUMMARY

By the agreement of Ministry of Industry, EVN and VVB, Thua Thien -
Hue province took part in Rural Distribution Project and used WB loan for
this Project.

The objective of the proposed project would be enable to focus on
rehabilitating and increasing the capacity of existing distribution networks of
110, 22 and 22kV at rural areas to enable them to meet the growing demand
more efficiently, provide better quality and quantity of electric power.

Investing in the project (a) for rehabilitating, improving and enlarging
Thua Thien - Hue provincial power system in order to meet the demand of
supplying the socio- economic development with electricity in 15-20 years
later, up to year 2020;(b) for increasing reliability and quality of power
network, mitigating energy loss on network, raising electrical business effect.

Rural Distribution Project in Thua Thien - Hue province consists of:
Newly built 11 OkV substations and network under EVN assumption.

Land acquisition is necessary at the first stage of project
implementation. However, rehabilitation and enlargement of network and
substations will not cause any land acquisition and resettlement at the large
scale. Resettlement plan (RP) is aimed at handling the problem of
compensation for project related losses and restoring the living standards of
project displaced persons at 02 communes of one district in Thua Thien - Hue
province.

1. Entitlement policy and Waivers
Resettlement plan (RP) of Rural Distribution Project in Thua Thien -

Hue province was established on the basis of policies of preparing project on
compensation, resettlement and living standard rehabilitation for project
displaced persons.

According to this policy, displaced persons or project-affected people
with eligible title will include:

(a) those who have formal legal rights to land or other assets;

(b) those who initially do not have formal legal rights to land or other
assets but have a claim to legal rights based upon the laws of the country;
upon the possession of documents such as land tax receipts and residence
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certificates; or upon. the permission of local authorities to occupy or use the
project affected plots;

(c) those who have no recognizable legal right or claim to the land they
are occupying.

Persons covered under (a) and (b) are provided compensation for the
land they lose, and other assistance. Persons covered under (c) are provided
resettlement assistance in lieu of compensation for the land they occupy, and
other assistance, as necessary, to achieve the objectives set out in this policy,
if they occupy the project area prior to a cut-off dates defined in RPs. Persons
who encroach on the areas after the cut-off date defined in RPs are not
entitled to compensation or any other form of resettlement assistance. Similar
regulations will also be applied to DPs losing income.

2. Project impacts
The project will impact in:

- Permanent land acquisition for tower foundations, substations and
temporary access roads.

- Permanent impacts to trees, standing crops and other assets at the
locations of foundations, substations and ROW.

- Assets at the temporary access roads.

- All trees, standing crops and other assets around the locations of
foundations and substations.

- Temporary land acquisition when implementing the project.

Results of collected data will be as follows:

- There are 08 affected households (47 people), in which:

+ 08 households are both permanent and temporary affected because of
permanent land, trees and standing crops lost.

+ None of these households lost houses.

+ None of households lost more than 10% of agricultural area.

+ None of households has houses and structures in the ROW.
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+ No affection caused to the area of cultural Legacy and conservation,
pagodas and highly discerning area.

During the process of community participation and consultations,
project affected households are of one mind in choosing the procedure of cash
compensation for affected assets at market price or replacement price.

3. Compensation policies

The cut-off date will be June l9th, 2007. Compensation price is based
on the market price/replacement price. Compensation at the replacement price
to land, houses and perennial trees; compensation at the market price to
annual standing crops.

All displaced persons are provided:
(i) transportation assistance;
(ii) resettlement assistance;
(iii) training assistance and other restoration assistance.

Those who lost more than 10% of total area of landholdings are
provided:

(iv) assistance to living standard restoration and/or training courses.

Among 08 affected households by Thua Thien - Hue provincial
project, none of those lose business and must be relocated, none of those lose
more than 10% of total agricultural area.

Up to now, according to the preliminary Feasibility Study, survey
results and loss inventory show that there are not any serious impacts to
displaced persons, community and common assets so that no need to have the
solution of economic restoration. However, during the stage of project
implementation, if there are any serious impacts to displaced persons and
community because of changing/ readjusting the design, the related partners
must correspondingly be responsible for ensuring that displaced persons can
achieve full restoration of income standard and productive capacity to the pre-
project levels.

4. Community participation and consultations
Carrying out displaced persons participation and consultations for

getting their feedback will limit contradiction and not delay the project
implementation. Resettlement plan will be developed in complying with the
consultative opinions of Local Authorities and displaced persons for
developing to a high degree their participation in resettlement plan and
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resettlement implementation as well as in other socio - economic benefits.
Local Authorities and displaced persons will consult and participate for the
line route direction, resettlement policies, implementation of resettlement
plan, institution of complaint and grievances in supervising, evaluating the
living standard restoration of displaced persons after project implementation.

5. Complaint and grievances
During the process of project implementation, all complaint and

grievances of displaced persons will be handled under the Law of Vietnam.
All complaint and grievances will be handled fairly and will be guided by the
related Agencies on procedure of complaint and grievances. The complainants
will be free of charge for complaint and grievances.

Power Network Project Management Board and Local Authorities will
be responsible for supervising the process of resettlement plan
implementation. Besides, one Independent Consultant Office will be entrusted
with independent monitoring. This Office will be chosen by Project
Management Unit or Power Network Project Management Board and will
sign a contract after resettlement plan had been approved and supervising
activities had been carried out from the stage of starting project
implementation.

This Independent Consultant Office will present the report on their
results of supervising activities to World Bank.

6. Institutional Arrangements
Project Management Unit of EVN will be responsible for managing the

activities on guidelines of investment and communication between Local
Authorities, Power Companies, Provincial People's Committee and World
Bank. The correlative Power Network Project Management Board will
support Power Company No3 appointed by EVN in carrying out the duty of
constructing power network system and substations, including resettlement
implementation.

7. Implementation schedule
The process of implementing resettlement plan will be:

Resettlement plan consideration and approval : September, 2007.

Establishing PNPMB and Employing Independent Monitoring Agency:
From May, 2008 to June, 2008.

Detail measurement survey: From May, 2008 to June, 2008.
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Compensation payment and site clearance: From July, 2008 to August,
2008.

Independent and Internal monitoring: During the period of project
implementation.

Commencement: September, 2008.

All activities of resettlement plan will be completed before World Bank
had approved the contract for sub-projects. All changes of resettlement plan
after being disbursed by World Bank must be considered by World Bank
Office in Ha Noi before implementation.

8. Compensation cost estimation
Total cost estimation for compensation is about: 229,028,880VND or

14,314USD. In cost estimation for resettlement plan, inventory work,
monitoring, management, independent and internal monitoring consists of
15% for arising cost. Total cost estimation for the whole program is about:
314,916,703VND (or 19,682USD).

9. Information announcement
Resettlement plan draft will be informed at Thua Thien - Hue

Provincial People's Committee and Vietnamese Development Information
Centre belonged to World Bank Office in Ha Noi. Power Company No3 will
send the copy inventory forms of entitlements to host District/Communal
Authorities.
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CHAPTER 1: INTRODUCTION

1.1 Entitlement policy

Rural Distribution Project (RD) presented a common entitlement policy
of resettlement. This entitlement policy is based on World Bank policy for
involuntary resettlement (OP4. 12) and State Law on Land Acquisition of the
Government.

The main objectives of entitlement policy for compensation,
resettlement and living standard restoration are to ensure that all project
affected households will be provided compensation for their losses at the
replacement price and the solutions of living standard restoration in order toimprove, or at least achieve full restoration of incomes and living standards to
the pre-project levels.

Entitlement policy also presented the principles, objectives, regulation
standard on displaced persons, entitlements, law entitlement policy, measures
of compensation, life stability, characteristics of community participation and
consultation and procedure of complaint and grievances in order to orient thecompensation, resettlement and living standard restoration. Resettlement plan
will be carried out on the basis of this entitlement policy.

1.2 Objectives and suggestion:
Objectives of resettlement plan are to define compensation and

resettlement programs for the project on the basis of limiting as much as
possible the number of project affected households and assets. Compensation
and resettlement program will present the articles for compensating and
helping project affected households in improving or at least preserving their
living standards to the pre-project levels.

Compensation and resettlement program aims at mitigating the impacts
caused by the project and giving chances to project displaced persons for
restoring their living conditions.

Resettlement plan is carried out with displaced persons' participation
and consultations.

Resettlement plan is approved by Vietnamese Government and World
Bank.

To ensure that the objectives of project resettlement plan are met, thecompensation price must be at the level of market price or replacement one.
Project Management Unit, Power Network Project Management Board,
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Provincial People's Committee, Independent Monitoring Agency will beresponsible for supervising and readjusting the price of compensation (Ifnecessary) at the moment of carrying out resettlement plan in order to ensure
that the compensation price is equal to replacement value.

1.3 Thua Thien - Hue provincial project:

+ Newly built 1 OKV double line with the length of 1,330m.

+ Newly built Chan May 11 OkV substation with the capacity of 2 x 40
MVA (Immediately install one transformer).
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CHAPTER 2: SOLUTIONS OF MITIGATING THE LOSSES

2.1 Solutions of mitigating the impacts at the designing stage
Solutions of mitigating the impacts at the designing stage base on: a)usage of appropriate designs; and b) consultation organization in localities.

Power network will be designed in appropriate way to mitigate impactsto land, crops and avoid highly discerning area. When surveying anddesigning the power line, how to avoid natural forests, residential areas,reserve areas and public projects. Power line is designed to avoid minimumgetting across houses and other building projects. If getting across houses andstructures, they must be treated by techniques so that they may be existed inthe ROW. These measures will increase the safety and mitigate tree cuttingand relocation. The substation is located on cultivated land.

Line route is decided with the consultation of Local inhabitants andAuthorities. This work is carried out at the stage of investment projectestablishment. However, at the technical designing stage, line route as well asdesign project will be readjusted to avoid houses and mitigate impacts. Byconsultation of local inhabitants, local authorities and line route correction,project unfavorable impacts are mitigated.

2.1.1 Substation location:
The substation is located on the uncultivated land, unutilized or loweconomic value or on the public land of Local Authorities. When surveyingand designing the substation, work with the efforts to avoid the market area,crowded inhabitants, villages' crossing, pagodas, and cultural heritage. Thesubstation is designed to be located nearby the available traffic-way forshortening temporary access roads (if any).

It 's necessary to prepare at least 2 location plans of substation. Thebest plan that causes the least impacts to environment will be chosen.

2.1.2 Selection of line route direction
The line route survey and design will be carried out in the way ofavoiding market area, crowded inhabitants, villages' crossing, pagodas,protective forests, natural preservation zone, cultural heritage and will not goin parallel with or nearby the communication system, gas area, arms depot ...

For avoiding or mitigating impacts, selection of line route direction willbe done so that it lies right in the ROW along the available traffic-way, orcrossing agricultural land or garden land. Some of line route directions will becornered from 300 to 600. However, if necessary, the rudder angle will be 900.
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In such way, line route direction must cross the road for many times in order
to prevent from impacts to houses and structures.

The selected line will be not 1Km far from the available traffic-way, so
we can make use of available traffic-way and limit to construct temporary
access roads.

It 's necessary to consider at least 2 or 3 plans of line route direction for
each project and choose the best one.

2.1.3 Technical solutions
The average distance between towers of high voltage line will be from

150m to 250m. The positions at the wasteland will be prior to set up towers.
Selecting different dimensions for the foundations so that they will be suitablewith the selected positions. Foundation area will be from 30 to 1 00m2 for
tower foundation and 8,000m 2 for substation basement.

For mitigating impacts, temporary access roads will be constructed at
the area of ROW (along the road).

2.1.4 Community participation and consultations
At the stage of project preparation, PNPMB will carry out the work of

community participation and consultations with Local Authorities and
displaced persons in selecting substation location and line route direction. All
valuable feedback from Local Authorities and displaced persons will be
considered while designing.

2.2 Solutions of mitigating impacts at the stage of project construction
The best solution and organization for civil work were already

considered. For example. The civil work will be started after the time of
harvest and completed before a new cultivation crop. In order to reach to the
objectives, to work in shift will be carried out in some days for shortening the
period of causing impacts. Locate construction camps in non productive area
or public land near Communal People's Committee, not in residential area.

At the period of project construction preparation:
Line route is decided with the consultation of Local inhabitants and

Authorities. This work is carried out at the stage of investment projectestablishment. However, at the technical designing stage, line route as well asdesign project will be readjusted to avoid houses and mitigate impacts. Byconsultation of local inhabitants, local authorities and line route correction,
project unfavorable impacts are mitigated.

At the period of project construction:
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There are 4 mitigation principles At the period of project construction:
1) utilize hand clearing of vegetation and save all vegetation that are lower
than minimum height according to requirements. 2) construction as fast as
possible. 3) at the period of project construction agricultural activities must be
considered, for example, execution should be carried out at the time of ending
the harvest and beginning a new crops. 4) finally if it 's necessary to build
camps for workers, public unutilized land will be made the best of. According
to report, each commune has got public land for construction camps and
building materials storage yard. By this way, impacts to land and vegetation
are mitigated remarkably.

At the period of operation:
Line route conservation and protection are very necessary for ensuring

minimum safety distance at the period of operation. On the other hand, trees
under the ROW must be cut down for ensuring safety.

2.3 Results achieved from the solutions of mitigating impacts
At the stage of project preparation, it 's necessary to consider at least 2

or 3 plans of line route direction as well as substation location for choosing
the best one that causes the least impacts.

The total affected landholdings are 197,000m2. However, the project
only impacted to 27,980m2, in which 8,602.04m2 will be permanently
acquired, it makes up about 4.37% of the total landholding area and
19,377.96m2 in the ROW is temporarily acquired, it makes up about 9.8%.
None of households loses more than 10% of agricultural area. No relocation
because there are not any houses and structures in the ROW.

No impacts to business.

There aren't any impacts on natural preservation zone, cultural heritage
and pagodas.

In the sphere of impacts, the losses are mostly unremarkable, all
affected households select the way of cash compensation at the replacement
price according to regulations of Provincial People's Committee.
Resettlement arrangement is not necessary.
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CHAPTER 3: PROJECT IMPACTS

3.1 Project affected households (HHs)
DPs include the person or persons, household, firm, or a private or

community institution who suffered from the project permanent or temporary
impacts are the owners of land and assets; displaced persons who rent land
and houses in the ROW, at the positions of tower foundations and substation
basement as well as at the temporary access roads.

According to the result of survey, the project will impact:

* Total area land required for the whole project 27,98Om2
* Total number of project affected households 08 households

(47 persons)
* Total number of resettlement households None
* Total number of households lose their houses None
* Total residential land required for the project None
* Total agricultural land required for the project 8,602.04m2
* % agricultural land lost per total number of 4.3 7%
landholdings
* Temporary area land required (ROW) 19,377.96m2
* Other assets losses None
* Houses and structures losses (in the ROW) None
* Residential land losses (in the ROW) None

Impacts to business, land and other assets None
* Impacts to households who rent houses None
* Impacts to highly discerning area None
* Impacts to public area None

Impacts to human being:

There are 08 affected households (47 people), in which:

+ Total number of households permanently loses less than 10% of total
productive landholdings : 08 HHs (47 persons).

+ Total number of households permanently lose more than 10% of total
productive landholdings : None

+ Total number of households has a partial loss of their houses in the
ROW : None.

+ Total number of households has loss of structures: None.
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+ Total number of households has a loss of standing crops/ trees: 08
HHs.

+ Total number of households have a loss of business None.

+ Total number of households must move to another location: None

Impacts to assets:

+ Permanent land 
. 8,602.04m2

Residential land None
Productive land 8,602.04m2

+ Temporary productive land (ROW) : 19,377.96m2

+ Temporary residential land (ROW) : None

+ Permanent losses of structures : None

+ Temporary losses of structures (ROW) : None

+ Permanent losses of standing crops : 5,61 Om2

+ Permanent losses of trees : 1,172 trees

+ Temporary losses of standing crops : 1,320m2

Main impact analysis.
There are 08 households who lose land permanently with the total area

of 8,602.04m2. The household who loses most agricultural land for
substations, tower foundations is 4,648m2, on average, each household loses
100m2 of agricultural land, it makes up a very low rate per total number of
agricultural landholdings of those households. Partial agricultural land lost
will not cause much impact to those households. Affected land for the Row is
almost of agricultural land.
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Table 3.1: Total project affected households

Communes Number of project Number of
affected households people

Phu Loc District 8 47
Loc Vinh commune 3 15
Loc Tien commune 5 32
Total 8 47

Note that after project approval and before project implementation, a
Detail Measurement Survey (DMS) will be carried out. This DMS will
consider the impacts that are caused by power line direction change or other
technical changes for loss mitigation. In this DMS, numbers of households
will be adjust because of affected land change.

3.2 Impacts of land and assets
The total affected land area is 27,980m2, however, project will require

permanently 8,602.04m2 for building infrastructure that consists of
substations, tower foundations, warehouses, construction camps. Temporary
land acquisition is 19,377.96m2.

Table 3.2: Total area of land acquisition for project

Communes Agricultural land (m2)
Phu Loc District 27,980
Loc Vinh commune 13,235
Loc Tien commune 14,745
Total 27,980

* Permanent impacts of land:
Permanent land acquisition consists of:

- Land, trees and standing crops in the area of substations and tower
foundations.

- All trees in the area of building tower foundations and high trees in
the ROW must be cut down (the distance from the top of trees to conductors
must be less than 4m and all the trees outside the ROW but they are in the
danger of touching conductors when the trees fall down).

- All structures and trees are impacted while executing.
Table 3.2.1: Total area of permanent land acquisition for building

network system (m2)
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Communes Agricultural land (m2)
Phu Loc District 8,602.04
Loc Vinh commune 8,268
Loc Tien commune 334.04
Total 8,602.04

* Temporary impacts of land:
- The land is acquired temporarily at the stage of project execution.
- Trees, standing crops around the area of tower foundations,

substations and the temporary access roads.
Project impacts on assets will be listed in the following table.

Table 3.2.2: Total area of temporary land acquisition for building
network system (m2)

Communes Agricultural land (m2)
Phu Loc District 19,377.96
Loc Vinh commune 4,967
Loc Tien commune 14,410.96
Total 19,377.96

3.3 Impacts on standing crops and trees:
According to inventory, there are 08 households having a loss of

standing crops/trees. 1,172 trees must be cut down and impacts both
permanently and temporarily to 6,91 0m2 of standing crops. Affected standing
crops and trees consist of: 1) Standing crops and trees are in the anticipated
area of substation and tower foundations; 2) all trees in the area of tower
foundations and high trees in the ROW. Those are the trees that their tops to
conductors are less than 3m and in the danger of touching conductors when
they fall down.

Note that after project approval and before project implementation, a
Detail Measurement Survey (DMS) will be carried out. During the period of
DMS it 's necessary to adjust project affected households and redefine total
numbers of affected trees. This DMS will also consider the impacts that are
caused by power line direction change or other technical changes for loss
mitigation.
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Table 3.3: Impacts on crops (m2) and trees

Communes Cashew Keo Mango Casuarina Standing
trees trees trees trees crops

Phu Loc District 173 699 275 25 6,910
Loc Vinh Commune 80 152 275 25 6,610
Loc Tien Commune 93 547 - - 320
Total 173 699 275 25 6,910

3.4 Impacts on business

The technician groups defined that there are any affected head offices
because of substation and foundation construction, none of the households
lose business or services. Therefore, substation and network construction will
not cause any impacts to local people's business.

3.5 Impacts on naturalpreservation zone and highly discerning area.

Power network is located mainly on productive land of standing crops
and industrial trees; therefore there aren't any impacts on natural preservation
zone and cultural heritage.

3.6 Impacts on Ethnic Minorities:
Project causes no impacts to Ethnic Minorities.
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CHAPTER 4: SOCIO-ECONOMIC INFORMATION

4.1 The baseline of information
This resettlement plan is based on the results of Census and land

acquisition survey of project displaced households for building power
network in 02 communes of one district in Thua Thien - Hue province. Power
Network Project Management Board of PC3 had co-ordinated with Local
Authorities in counting up the affected land, assets and surveying the affected
households from June 18th to June 1 9 th 2007. Land acquisition and
resettlement requirements are calculated on the basis of detail data of land use
and technical design. Census and other detail measurement survey are very
necessary at the stage of project implementation for defining exactly the
project affected households, therefore, resettlement plan will be updated and
current information will be reflected.

Socio-economic survey on project affected households aimed at
defining the characteristics of affected community, evaluating the situation of
population, houses, economic activities and displaced persons' living
standard, ...

Detail interviews on resettlement plan of affected groups are carried out
in order to select the data on: (i) demand of detail resettlement of the serious
displaced persons and the vulnerable groups; (ii) care and selection of
affected households, and (iii) solutions of mitigating the impacts.

4.2 Physical features:
Thua Thien Hue is a province located in the key economic zone of

Central Vietnam, it stretches from 16 to 16.80 latitude and 107.8 to 108.20
longitude, its natural area is 5,053.99Km2.

The geographic location is as follows:
+ The North: confined with Quang Tri province.
+ The South: confined with Da Nang City.
+ The East: confined with Pacific Ocean..
+ The West: confined with Cambodia.

4.2.1 Terrain:
Terrain of Thua Thien - Hue province is diversified. It is along the

direction of North West - South East parallel with the coast, with various
terrains of mountains, hills, coastal plains, lagoons and sand-banks.

4.2.2 Weather and climate:

Thua Thien Hue is in the monsoon tropical area, under the influence of
the interfered weather between Asian tropical weather in the north and the
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tropical weather in the south. Its weather with two clear seasons of wet and
dry, The rainy season begins in October and ends in January next year, the dry
season begins in February and ends in September. Annual average
temperatures are about 25.6 degrees Celsius. The average rainfall is 2,580
mm.

4.2.3 Natural resources and minerals:
* Land resources: Total area of natural land is 5,053.99Km2.

* Rivers and streams: Thua Thien - Hue province has got Huong river with
the length of more than 80km. It winds among the fields, mountains, hills and
winds its way through Hue City. Along the river banks are ancient
mausoleums, Buddhist temples which are listed by UNESCO as the World
Cultural Heritage.

* Marine and coastal resources: the coast is 120 km in length with various
species of seafood (fish alone with 500 species), of which high economic
efficiency species, such as lobsters, butterfish, codfish and other species of
seafood. Average exploitation reverse is about 30 to 35 million tons/year.

* Mineral resources: Mineral resources in Thua Thien - Hue province are rich
and diversified such as Peat, Iron ore, Titanium, kaolin, Bentonnite, Titanium
sand, Granite, Mineral water ...

4.3 Socio-economic characteristics:
4.3.1 Population

- Population of Thua Thien - Hue province is about 1. 1 million people,
in which the Ethnic Minorities are more than 42,000 people accounting for
3.9% of the total provincial population, the main Ethnic Groups are Ta Oi, Ka
Tu, Pa Ko, Pa Hy, Van Kieu. Average population density is about 217.6
persons/Km2. Speed of natural population increase is 1.33%/year.

4.3.2 Economy - Commerce - Tourism:
Thua Thien Hue is a province located in the key economic zone of

Central Vietnam. It is considered to be a province of breakthrough in Socio-
economic development speed. Average growth speed of Gross Domestic
Product (GDP) at the stage of 2001-2005 achieves 9.6%/year, in 2006
achieves 11.8%/year, average income/person achieves 9.28 million VND.

Economic, labor and investment structure is converted to positive
tendency of industrialization and modernization; growth of Industrial
economy is rather high, some main products have got high output such as
Huda Beer, 47 million litters/year, cement with 546 million tons/year,
exported seafood with 580 tons. Agricultural production and services change
positively and get good results especially irrigation, varieties because of
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advanced production model and technology conversion. Growth speed of
breeding and aquaculture is rather high, their quality is improved, The herd of
cattle in Thua Thien Hue at present totals 1,583,600 buffaloes, oxen, cows
and pigs... aquaculture achieves 5,400 hectares. Exploitation output achieves
13,105 tons.

For tourism, being a key cultural and tourist center of Vietnam. Hue
cultural heritage is rich and diversified, including tangible and intangible
cultural heritage, landscapes, environment. The complex of historical
monuments and relics of Hue ancient capital and royal music was listed by
UNESCO as the World Cultural Heritage. Hue is making its efforts to
becoming a typical festival city of Vietnam. Cultural heritage, architectural
works, complex of Nguyen Reign's monuments attracts tourists most and is
the potential tourism and they are considered to be a key economic branch
and to be invested to develop fast.

4.3.3 Socio - Economy development plan at the years of 2010-2015:
At the coming stage, the economic development orientation of Thua Thien

- Hue province is to develop fast potentials, advantages, geographical
position and will be a driving force for sustainable development, accelerating
the economic integration of the province into the key economic area of the
Central as well as Highlands regions and intensifying international exchanges.

According to the overall development plan, socio-economic
development of Thua Thien - Hue province up to year 2015 has got following
basic contents:

* General objectives:
- Set up the projects, plans of conversion for industrial product

structure according to the policy of forming key industrial processing
products with modem technological qualifications and competition capacity
such as aqua cultural processing industry, mine ores, building materials
production, garment and textile industry, mechanical repair and process,
hydroelectricity and software technology.

- Develop airline, shipping, international telecommunication, finance,
banking, insurance, information technology, health and education with high
quality...

- Set up the projects, plans of conversion for structure of cultivated crops,
domestic animals; connect closely raw materials zones, breeding zones with
processing establishments. Set up and develop the plans of science -
technology application and conversion to create breed with high quality and
apply to production of agriculture, forestry and aquaculture.
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- Ensure economic growth with fast speed, high effect and firmness for
creating Thua Thien - Hue province to become a development and open
economic province in the area.

- Mobilize all human and materials sources to develop economy with
high growth speed, at the stage of 2006-2010 averagely increases 11.0 -
12.0%, equals to 1.47 times of average growth speed all over the country, at
the stage of 2011-2020 will achieve over 10.0%.

- Increase average exportation value/person/year from 40 USD in 2005
to 170 USD in 2010 and 400 USD in 2020.

- Speed up technological renovation and work with efforts to achieve
averagely 20%/year, increase the rate of labors under training up to 40% in
2010.

- Urbanization rate achieves 40-45% in 2010 and 55% in 2020.

- Up to year of 2010, work with efforts to achieve rate of poverty
households lower than the average of that all over the country; the rate of
malnourished children under the age of five will be only 18-20%; 95-98%
children at the age of five go to kindergarten before entering the first form;
100% schools are solidified, 70% primary schools reach to National
standards; 95% of households are supplied with fresh water.

4.4 Socio-economic situation of affected households:

Chan May belonging to Phu Loc district. Decision No. 04/2006/QD-TTg
dated January 05th, 2006 by Prime Minister on the establishment and action
regulations for Chan May - Lang Co Economic Zone of Thua Thien - Hue
province; area of Chan May - Lang Co Economic Zone is 27,000 hectares, it
is 50Km far from Hue City towards the North and 35Km far from Da Nang
City towards the South, its natural and social conditions are favorable. This is
a general and interdisciplinary Economic Zone, including Chan May Deep
Seaport is able to receive vessels of 30,000 DWT to 50,000 DWT. Lang Co -
Canh Duong Tourist Area. The urban area measures with an estimated
number of 150,000 residents, Commercial Economy Area measures 962
hectares, Centralized Industrial Zone measures 560 hectares, Finance -
Banking Service Centre ... The establishment and action regulations with the
most priority, favorable and clear policies for Chan May - Lang Co Economic
Zone, it is hoped that in the near future, that area will be ceaselessly developed
and will be the economic and intemational trade centre of Central -
Highlands zone, the important gateway to Pacific Ocean of East-West
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Economic corridor convenient door linking Laos, Cambodia, Myanmar,
Northeast Thailand, and the Central part of Vietnam

Acceding to inventory, the area population is 152,140 people (27,359
households), in which, farming (11,764 households), aquaculture (3,667
households), handicrafts (2,205 households), building trade (1,655
households), and commercial service (1,475 households).

Education level: 90% of almost households are at secondary school
level. 42.9% of households mainly live on agriculture.

Average income of host project households is anticipated 31,562,500
VND/year or 2,630,208VND/month. According to inventory, each household
has 5.8 persons. Main income source of almost households is from
agriculture.

Living conditions: 94.98% of households are supplied with electricity,
80% of households are supplied with fresh water, almost of them have got
stable houses, TV and motorbikes.
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CHAPTER 5: INSTITUTIONAL AND LEGAL FRAMEWORK

5.1 Legal framework
This Resettlement Policy Framework will apply the various laws,

degrees, and circular regulating use of land in Vietnam as well as World Bank
policy on Involuntary Resettlement (OP 4.12).

5.1.1 Policies and Legalframework of Vietnamese Government:
- The 2003 Land Law enacted by National Assembly of Vietnam on

November 2 6 th , 2003

- Decree 181/2004/ND-CP issued on October 29th, 2004 guiding the
implementation of the Land Law revised 2003.

- Decree 197/2004/ND-CP issued on December 3 d, 2004 on
compensation, support and resettlement when land is recovered by the state.
This Decree guides the implementation of compensation for land,
compensation for assets, support policies and resettlement relating to land
acquisition.

- Circular No 116/2004/TT-BTC, issued on December 7 th, 2004 by the
Ministry of Finance provides guidelines to implement the Decree
197/2004/ND-CP.

- Decree 188/2004/NP-CP issued by Government of Vietnam on
November 16th, 2004 on methods to determine land prices and assorted land
price brackets. This Decree set forth the minimum and maximum prices of
different types and categories of land covering the whole country. These
prices have been established for the purpose of land acquisition by the
Government, tax value for transfer of land use rights, leasing government
land and national and community purposes.

- Circular 114/2004/TT-BTC issued by the Ministry of Finance on
November 2 6 th , 2004 guiding the implementation of the Government's
decree No 188/2004/ND-CP. This Circular elaborates in details the
methodologies (i.e. direct compensation method and income method) for the
land price verification of different types and categories of land in different
regions/areas to ensure the replacement cost.

- Decree 106/2005/ND-CP issued by Government of Vietnam on August
17th, 2005 regulates and guides in detail some articles of Electricity Law on
the protection of the high voltage networks.
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- Official letter No 06/TT-BCN dated September 26th, 2006 of Ministry of
Industry regulates the Implementation of Ordinance of Decree 106/2005/ND-
CP on the protection of the high voltage networks.

- The current compensation regulations of Thua Thien - Hue Provincial
People's Committee.

+ Land compensation unit price basing on Decision No 2874/2006/QD-
UBND dated December 21st 2006 of Thua Thien - Hue Provincial People's
Committee regulates the unit price of land categories at Thua Thien - Hue
province.

+ Standing crops, assets and structures compensation unit price basing on
Decision No 3721/2005/QD-UBND dated November 01st 2005 and Decision
No 2689/2006/QD-UBND dated November 23rd 2006 of Thua Thien - Hue
Provincial People's Committee.

The City land price is calculated on the basis of average price of free
market. Under free market, land prices between cities, zones in the same
district, between front roads and rear ones are different from each other. This
point contributed to defining the price framework for the right of land use and
compensation for land that is acquired by State and also defining framework
of organization for compensation. Provincial People's Committee are
responsible for defining compensation unit price and presenting private price
framework that is in common price framework of the whole country. In
private price framework of the region, People's Committee of province has
the right of applying adjustment coefficient. People's Committee of District,
People's Committee of Commune are responsible for defining the area of
affected land and affected structures as well as eligibility to compensation
payment.

Some essential contents in Policies and Legal framework of
Vietnamese Government:

- The 2003 Land Law enacted by National Assembly of Vietnam on
November 2 6 th , 2003, provides that: " the persons with land to be recovered
shall be compensated with the assignment of new land of the same use
purposes; if having no land for compensation, shall be compensated with the
land use right value at the time of issuance of the recovery decisions.
Provincial People's Committees and Centrally-run Cities shall elaborate and
execute resettlement projects before the land recovery for compensations with
dwelling houses, residential land for persons having residential land recovered
and having no move their places of residence. The resettlement zones must
have development conditions being equal to or better than the conditions in
the former places of residence. In cases of having no resettlement zones, the
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persons having land recovered shall be compensated with money and given
priority to purchase or lease dwelling houses under the State's ownership, for
urban areas; be compensated with residential land, for rural areas. In case of
recovering land of households and/or individuals, that are directly engaged in
production, but having no land for compensation for continued production,
apart from pecuniary compensations, the persons having land recovered shall
be supported by the State to stabilize their lives, with training for change of
their production and/or business lines, with the arrangement of new jobs."

5.1.2 World Bank policy on Involuntary Resettlement (OP 4.12),
promulgated in January I" 2002.

According to World Bank policy on Involuntary Resettlement (OP
4.12), all the project affected households will be compensated in the way how
to ensure that their living standards should be restored or improved to those
conditions that prevailed prior to the Project.

All project affected households that are listed in the inventory tables
will be compensated for their affected assets. Project affected households
encroach on the areas after the cut-off date will be considered to be illegal and
not to be compensated.

In accordance with World Bank policy on Involuntary resettlement (OP
4.12), compensation price will be: replacement price for land, houses and
perennial trees; market price for annual crops.

According to WB policies, measures required to ensure that
resettlement has a positive outcome include:

* Consulting with potential DPs on feasible measures for resettlement
and rehabilitation;

* Providing DPs with options for resettlement and rehabilitation;

* Enabling their participation in planning and selecting these options;

* Providing compensation at full replacement cost for losses;

* Choosing relocation sites that provide, at minimum, the same benefits
and services as the sites they replace;

* Providing allowances, training and income support to assist in
making a smooth transition;
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* Identifying vulnerable groups and providing special assistance to
these groups; and,

* Establishing an institutional and organizational structure that supports
this process to a successful end.

5.1.3 Required Waivers
In order to meet the requirements of the World Bank OP 4.12 on

Involuntary Resettlement a number of articles in various Vietnamese laws and
regulations which do not ensure compensation at replacement cost or set
eligibility provisions which do not extend the right to rehabilitation and or
assistance to households without proper land paper, will be waived.

The articles of law and regulations that will be waived are mentioned
below:

Eligibility for compensation and/or assistance - Decree 197

(a) Article 7 of Decree 197 (Cases where land is recovered without
compensation) stipulates that any person whose land is recovered and who
has not meet one of the conditions of Article 8 of this Decree, or who has
violated the plan, or who violates the protecting corridor work, or who
illegally occupies land shall not receive compensation when the state recovers
the land. In case of necessity, the Provincial People's Committee shall
consider and decide on a case-by-case baseline.

(b) Article 18, 19, 20 of Decree 197:
* Houses and structures on non-eligible-for-compensation land, which

have not violated informed land use plans or the right of way will be assisted
at 80% of replacement cost

* Houses and structures on non-eligible-for-compensation land, which
have violated informed land use plans or the right of way will not be assisted.
If necessary, the PPC will consider on the case by case baseline.

(c) Article 28, 29 of Decree 197: DPs losing more than 30% of
productive land will be entitled to living stabilization and training/job creation
assistance.

(d) To ensure that the objectives of this resettlement policy are met, a
special decision of the Government waiving Article 7, 18, 19, 20, 28, 29 of
Decree 197 is needed to perrnit assistance and rehabilitation measures for
illegal users of land as proposed in the policy.

Price of Landfor Calculation of Compensation
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(a) Article 9 of Decree 197: The compensation rates for land shall be
determined by the PPC for the type of land which has been used for at the
time of land acquisition.

(b) To ensure that the objectives of the project resettlement policy are
met, unit price for land compensation established by the Project Provincial
People's Committees will be adjusted to meet the replacement costs.

Assistance Policy for DPs who rent State-owned dwelling houses -
Decree 197

(a) Article 21 of Decree 197/2004/ND-CP states that DPs who rent
State-owned dwelling houses shall be provided with monetary supports equal
to 60% of the land value and 60% of the value of currently rented houses, in
cases where there are no resettlement houses to be arranged for them.

Government undertaking:
(b) To ensure that the objectives of the policy are met, a special

decision of the Government of Vietnam regarding waiver of Article 21 of
Decree 197/2004/ND-CP is needed to permit assistance and rehabilitation
measures for DPs who share State-owned dwelling houses as proposed in this
policy.

(c) Article 2 of Decree 188/2004/ND-CP states that the land price shall
be defined by People's Committees of Province/City directly under the central
government. To ensure that the objectives of the project resettlement policy
are met, unit prices for land compensation established by the Project related
provincial/city People's Committees shall be adjusted to meet the replacement
costs.

(d) The Item 4, Article 2 of Decree 17/2001/ND-CP dated May 04,
2001 to guide on the ODA management stipulates that " in the case of the
international agreements on ODA have been signed between GOV and
sponsor stipulates other contents, then that international agreements will be
followed"

5.1.4 Comparison between Government of Vietnam and World Bank
Approaches

There are a number of ways in which the approaches of the Vietnam
Government - either in policy or practice - are compatible with World Bank
guidelines. The most important compatibilities are:

* Vietnam has a process whereby most people without legal land rights
may meet conditions of legalization and receive compensation for losses.
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* Permnanent residents are provided with options that include relocation
to an improved site, or cash, or a combination of the two.

* Resettlement sites offer not only better improved infrastructure and
services but represent a higher standard of living.

* Allowances are provided to help the DPs in the transition period and
there is an institutional structure through which people are informed, can
negotiate compensation, and can appeal.

* Differences between the approaches and measures that need to be
addressed within the program also exist. However, in this context, procedures
exist within national and City governments that allow the granting of waivers
of domestic law on specific projects that may be in conflict with that of the
funding agency.

* On the issue of land tenure and the legal right to compensation, the
Government and World Bank approaches are compatible. The government
has its own process in place whereby land occupied without legal
documentation can be legalized; this land, however, is compensated for at a
rate equal to 100% of land price minus the taxes and fee for land use right
registration from 15 October 1993.

* Article 6 of Decree 197/2004/ND-CP states that any person whose
land is recovered shall receive compensation in cash with value that equal to
land tenure value at the time of land acquisition in accordance with current
regulations. In case of compensation by new land or house allotment, if there
are any differences of value, they will be payable in cash.

5.1.5 Legality of the Documents on Resettlement plan:
This project is approved by Government Prime Minister. It is requested

to be financed by WB at the stage of 2007 to 2010 (Decision No 31 /QD-TTg
dated January, ItOh 2007).

The host Provincial People's Committees will consider project
resettlement plans before holding the project negotiation for carrying out the
coming steps.

5.2 The Definition of eligibility and terms to compensation:
The DP's include the following persons to be identified by the baseline

information collected for each Resettlement Plans (RPs):
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(a) persons whose houses are in part or in total affected (temporarily
or permanently) by the project;

(b) persons whose residential and premise and/or agricultural land is
in part or in total affected (permanently or temporarily) by the
project;

(c) persons whose crops (annual and perennial) and trees are affected
in part or in total by the Project.

(d) persons whose businesses are affected in part or in total
(temporarily or permanently) by the project; and

5.3 Resettlement and compensation principles:

The principles and objectives outlined in articles of Vietnam Law and
the World Bank's Operational Policies 4.12 (OP 4.12) have been adopted in
preparing this Policy Framework. In this regard the following principles and
objectives would be applied:

(a) Acquisition of land and other assets, and resettlement of people will
be minimized as much as possible.

(b) All DP's residing, working, doing business or cultivating land in
right of way (ROW) of transmission line (T/L), surrounding areas of tower
foundation, the substation areas, in the service roads under the project as of
the date of the baseline surveys are entitled to be provided with rehabilitation
measures sufficient to assist them to improve, or at least maintain their pre-
project living standards and income earning capacity and production levels.
Lack of legal rights to the assets lost should be bar the DPs from entitlement
to such rehabilitation measures.

(c) The rehabilitation measures to be provided are: (i) compensation at
replacement cost, without deduction for depreciation or salvage materials for
houses and other structures; (ii) agricultural land for land of equal productive
capacity acceptable to the DPs or in cash at replacement cost according to
DP's choice; (iii) replacement of residential/premise land of equal size
acceptable to the DP or in cash at replacement cost according to DP's choice;
and (iv) transfer and subsistence allowances.

(d) Replacement residential and agricultural land will be as nearby as
possible to the land that was lost, and acceptable to the DPs.
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(e) The resettlement transition period will be minimized and the
rehabilitation means will be provided to the DP's prior to the expected start-
up date of works in the respective Project site.

(f) Plans for acquisition of land and other assets and provision of
rehabilitation measures will be carried out in consultation with the DPs, to
ensure minimal disturbance. Entitlements will be provided to the DPs prior to
expected start-up of works at the respective project site.

(g) The previous level of community services and resources will be
maintained or improved.

(h) Financial and physical resources for resettlement and rehabilitation
will be made available and as where and when required.

(i) Institutional arrangements will ensure effective and timely design,
planning, consultation and implementation of RPs.

(j) Effective and timely Supervision, monitoring and evaluation of the
implementation of RPs will be carried out.

When approved by Vietnam government, regulations in resettlement
Policy Framework of the project will be applied as an official legal document.
Local Authorities (Provincial People's Committee) will consider Resettlement
Plan for project in locality in accordance with articles of Policy Framework.

5.4 Eligibility for compensation:
The displaced or project affected people eligible for compensation will

include: all the project affected households or institutions that are included in
the inventory lists or by other way to prove that before the cut-off date they
owned, rented and used land and assets related to land of the project zone.

Besides, the displaced or project affected people eligible for
compensation will include: all the project affected households or institutions
whose occupations and/or business and income sources are impacted as the
result of permanent or temporary acquisition of land or other assets.

The cut-off date is the last day of the survey (June I 9 th , 2007). The
displaced or project affected people eligible for compensation and or
assistance will include: (a) those who have formal legal rights to land or other
assets; (b) those who initially do not have formal legal rights to land or other
assets but have a claim to legal rights based upon the laws of the country;
upon the possession of documents such as land tax receipts and residence
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certificates; or upon the permission of local authorities to occupy or use the
project affected plots; and (c) those who have no recognizable legal right or
claim to the land they are occupying.

Persons covered under (a) and (b) are provided compensation for the
land they lose, and other assistance. Persons covered under (c) are provided
resettlement assistance, in lieu of compensation for the land they occupy, and
other assistance, as necessary, to achieve the objectives set out in this policy,
if they occupy the project area prior to a cut-off dates defined in RPs. Persons
who encroach on the areas after the cut-off date defined in RPs are not
entitled to compensation or any other form of resettlement assistance. Such
regulations are applied for those whose incomes are impacted by the project.

5.5 Entitlement policy:
DP's will be entitled to the following types of rehabilitation and

assistance measures, for instance:
(a) DP's losing agricultural/productive land and crops:

(i) if the portion of the land to be lost represents 10% or less of
the total area of the landholding, and the remaining land is still viable
economic holding, cash compensation, at full replacement cost for the
acquired area may be provided to the DP.

(ii) if the portion of the land to be lost more than 10% of the total
area of the landholding, and the remaining land is not viable then the
project will acquire the entire landholding and provide "land for land"
arrangements of equal productive capacity, satisfactory to the DP.
However, if the DP prefers to receive cash instead of land, then cash
compensation at replacement cost is applied.

(iii) DP's will be compensated for the loss of standing crops at
market price, productive trees will be compensated at replacement cost.

(iv) DP's whose land is temporarily taken by the works under the
project will be compensated for the loss of income, standing crops and
for the cost of soil restoration and damaged infrastructure. Temporary
land acquisition will be rehabilitated by Contractor and PNPMB after
project construction.

(b) DP's losing residential land and house/structure:
The mechanism for compensating loss of residential land and

structures will be:
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(1) cash compensation reflecting full replacement cost of the
residential land that is only lightly being affected and the remaining
areas are still to using value.

(2) provision of replacement residential land (house site and
garden) of equivalent size, satisfactory to the DP or cash compensation
at replacement cost according to the DPs' choice, if the remaining areas
are not sufficient for reorganizing DP's house.

(3) cash compensation reflecting full replacement cost of the
house/structures, without deduction for depreciation or salvage
materials or compensate in kind according to DPs' options.

(4) If residential land is only partially being affected by the
project and the remaining areas are not sufficient for reorganizing DP's
house then at the request of the DP, the entire residential land will be
acquired at full replacement cost in the form of "land for land" that is
satisfactory to the DP or cash compensation according to the DPs'
choice.

(5) If house/other structure is only partially being affected by the
project and the remaining areas are not convenient to using, the
house/structure will be acquired at full replacement cost, without
depreciation.

Tenants, who have leased a house for residential purposes will be
provided with a cash grant of three months rental fee at the prevailing
market price rate in the area, and will be assisted in identifying
alternative accommodation.

(c) DP's losing business
The mechanism for compensating loss of business will be: (1)

the provision of alternative business site of equal size and accessibility
to customers, satisfactory to the DP; (2) cash compensation for lost
business structure reflecting full replacement cost of the structures,
without depreciation; and (3) cash compensation for the loss of income
during the transition period;

- DP's will also be provided compensation at full replacement cost,
without deduction for depreciation and salvage materials for any other
fixed assets affected in part or in total by the project, such as tombs and
water wells, etc.
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- In cases where community infrastructure such as schools, factories,
water sources, roads, sewage systems is damaged, Provincial People's
Committee and EVN will ensure that these would be restored or
repaired as the case may be, at no cost to the community.

Subsidies/allowances:

- Besides the direct compensation for the losses, DPs will also be
entitled to additional assistance (subsidies/allowances) as stated in
Decree 197 of Government. These allowances are as below:

- Besides the direct compensation for the losses, DPs will also be
entitled to additional assistance (subsidies/allowances) as below:

(i) Transportation allowance:
All DPs relocating within the province are entitled to a minimum

allowance of 1 million VND and maximum of 3 million VND. All DPs
relocating out of the province are entitled to a minimum allowance of 3
million VND and maximum of 5 million VND. This subsidy allowance is for
the transportation of their salvageable materials and living facilities. While
waiting for relocation All DPs are entitled to: (i) temporary accommodation
supply, or (ii) subsidies for temporary house rent.

(ii) Subsistence allowance for relocating:
All relocating DPs shall, for a period of six months receive a cash

allowance equal to 30kg of rice of average price per month for each family
member. If DPs have to be relocated to another province and the impact is
severe, this subsidy period could be for one year.

(iii) Restoration allowance:
DPs, who are permanently affected more than 10% of productive land

or incomes, or have to relocate, will be entitled to training or other economic
restoration programs at about 1,5 million VND to 3 million VND/HHI.

c) Relocation bonus:
A bonus of maximum 5 million will be awarded to DP who dismantle

their houses and vacate their premises in accordance with the resettlement
schedule of will get a maximum bonus of 5 million VND/HH.

5.6 Classification of impacts and Entitlement policy:
There are two main impacts on the resettlement:
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5.6.1 Temporary impacts:
Those whose productive land, crops, trees and house structures are in

the ROW, around the tower foundations, on the temporary access roads are
temporarily affected at the stage of project construction.

Group one.- Those whose productive land and garden are acquired
temporarily at the stage of project construction.

Group 2: Those whose trees and crops are temporarily affected at the
stage of executing, building temporary access roads or stretching conductors.

5.6.2 Permanent impacts:
All the owners whose land and assets are permanently acquired for the

purpose of execution and project maintenance, including tower foundations,
area of substation, permanent road for the project and those whose auxiliary
construction or high trees are in the ROW must be taken down or cut down.
Impacts on residential, garden, agricultural land and land in the ROW that are
used for other purposes will be considered temporary impact, if can be, they
are used again with the limited purposes.

Group three. All the owners whose productive land, residential land,
garden land and land used for the other purposes are permanently acquired for
the purpose of temporary access roads and project maintenance. Displaced
persons who suffer the permanent loss of land will be divided into four
groups:

For the productive land/agriculture.

(a) The acquired land is more than 10%.

(b) The acquired land is under 10%.

For the residential land:

(c) The rest area of land is under 60m2 (in the city) and I 00m2 (in the
countryside).

(d) The rest land is equal or more than 60m2 (in the city) and 1 00m2
(in the countryside).

Group 4. Those whose house structures are partially affected and this
part does not impact the safety or using purpose of the whole structure (the
part of taking down is under 10% of the area) and the lost part of the house
can be able to rebuild nearby and also on the old part of land. Impacts on the
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residential land clearance that is in the ROW will be considered to be
temporary because it can be reused with the limited purposes.

Group 5: Those whose houses are partially or wholly affected and these
parts impact the safety or using purpose of the whole house structure (the part
of taking down is more than 10% or even under 10% of the area, but the rest
part can not be in use or inconvenient for the usage), therefore, the house will
be transferred and rebuilt nearby and also on the old part of land. Impacts on
residential land clearance will be considered to be temporary because it can be
reused with the limited purposes.

Group 6: Those whose house structures are partially or wholly affected
and these parts impact the safety or using purpose of the whole structures and
therefore, the house will be wholly transferred and rebuilt. However, the land
owners haven't got enough land to rebuild a new house that has the same area
of the old one. The residential land that is enough to rebuild a new house must
be at least 60m2 (in the city) and 1 00m2 (in the countryside).

Group 7: Those whose business are affected

(a) Temporary impacts on business.

(b) Permanent impacts on business.

The inventory form of entitlement is stated in Annex 1
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CHAPTER 6: INSTITUTIONAL ORGANIZATION

Representative of Vietnamese Government, the Ministry of Industry is
the Executive Service for Rural Distribution Project. EVN is the project
investment Agency. EVN as well as Thua Thien-Hue Provincial People's
Committee are responsible for project implementation, including the
implementation of RPs. Implementing Agencies closely co-ordinate with
Local Authorities to ensure effective and timely implementation of RPs.

6.1 Institutional Arrangements
The process of implementing the resettlement plan includes the

following related Services and Units:
- Electricity of Vietnam
- Power Company No3.
- Power Network Project Management Board - Power Company No3.
- Provincial People's Committee of Thua Thien-Hue.
- Industrial Service of Thua Thien - Hue province, Industrial

Departments of Phu Loc District.
- Finance Service of Thua Thien - Hue province, Finance Departments

of Phu Loc District.
- People's Committees of Phu Loc District.
- District Resettlement Committee.
- People's Committees of 02 host project communes.
- Project displaced persons

6.2 Functions, competencies and responsibilities:
In order to implement successfully the resettlement plan that requires

the closing co-ordination between Electricity of Vietnam, Power Company
No3, Local Authorities, Power Network Project Management Board and other
Executive Agencies. One team from Power Network Project Management
Board of Power Company No3 who undertake the resettlement will generally
regulate all resettlement activities with the assistance of consultant staff.

6.2.1 Electricity of Vietnam
Electricity of Vietnam is a common regulation unit. Electricity of

Vietnam will establish a National Steering Committee to call, if necessary,
any member to discuss about the common problems that impact the project
implementation. This Steering Committee consists of one high ranking officer
of the Ministry of Industry or Electricity of Vietnam who will be the
Chairman and Power Services as well as the host provinces will be the
members. The specific tasks of resettlement are quickly in presenting the
solutions of resettlement problems for the host provinces.

6.2.2. PC3 of EVN
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PC3 will be responsible for resettlement activities as follows:

(i) Collect and classify the reports on the process of land acquisition
and resettlement for EVN and World Bank. The approved resettlement plans
of host provinces will be sent to World Bank.

(ii) Collect and classify the final balance-sheet of project and review
the project audit.

(iii) Recruit and supervise the consultant personnel, including external
independent organizations in supervising the resettlement.

(iv) Assist Project Implementation Units, Power Network Project
Management Boards with training courses on resettlement work for carrying
out detail measurement survey and other activities in resettlement plan.

6.2.3 Power Network Project Management Board of Power Company
No3

Power Network Project Management Board of Power Company No3
manages the network system investment. The main responsibility of Power
Network Project Management Board will be:

+ Making implementation plan, managing and supervising project
resettlement program.

+ Updating the information for project resettlement plan. Implementing
and co-ordinate with Local Authorities in carrying out project resettlement
activities.

+ Unifying the execution with land requisition and project resettlement
activities.

+ Speeding up information campaign, including information documents
for the community, consultations of displaced persons in accordance with the
project guidance. This work consists of responsibilities on exchange letters,
formns of applications and requests and other necessary concerned documents.
Co-coordinating with Local Authorities to hold the meeting with community,
give forms of detail measurement survey and inventory forms of displaced
persons' entitlements.

+ Co-coordinating with other services for implementing sufficiently
project resettlement plan in accordance with the principles and objectives of
World Bank. Ensuring the right implementation of restorative solutions and
other supported activities.
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+ Presenting institution of compensation payment and expenditure
payment for resettlement. Preparing necessary and concerned documents.

+ Supervising, checking compensation payment, land requisition and
site clearance.

+ Ensure to pay compensation in time.

+ Carrying out the work of accountancy and audit when implementing
the resettlement.

+ Reporting regularly to EVN and WB on the execution progress and
activities of resettlement plan.

6.2.4 Provincial People's Committee
- Thua Thien - Hue Provincial People's Committee will be responsible

for resettlement policy implementation that approved by Prime Minister,
satisfying the conditions of project implementation. Provincial People's
Committee is also the one of highest administrative organ who is responsible
for supervising project resettlement plan and presenting decisions that
concern project resettlement program such as ratio of compensation and
assistance for displaced persons.

- Entrusting Executive Agencies with work of resettlement for
implementing the project.

- After having detail design, numbers of displaced persons and affected
assets will be reviewed basing on detail measurement survey. The unit price
of compensation and all the assistance for displaced persons and affected
assets will be updated. Provincial People's Committee is responsible for
conducting and supervising resettlement plan implementation, including the
presentation of solutions on displaced persons' or Local Authorities'
complaint and grievances.

6.2.5 Price-Finance Service, Construction Service, Land Department
of Natural Resources and Environmental Service, Development of
Agriculture and Countryside Department belongs to District People's
Committees:

Provincial Price-Finance Services are responsible for studying and
putting forward the unit price of compensation to Provincial People's
Committee. When starting resettlement plan implementation, Price-Finance
Service co-ordinates with Construction Service, Land Department of Natural
Resources and Environmental Service, Development of Agriculture and
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Countryside Department of People's Committees of Districts and Independent
Monitoring Unit for specifying the unit price of resettlement plan as well as
for putting forward to Provincial People's Committee to adjust, if necessary,
in order to ensure that the unit price of compensation is in accordance with the
replacement price at the timing date of payment.

6.2.6 People's Committee of District
People's Committee of District is responsible for defining land and

structures, appointing members to coordinate with Power Network Project
Management Board in RP implementation.

6.2.7 District compensative, assistant and resettlement Councils
According to the Decree No 1 97/CP, in Districts there are

compensative, assistant and resettlement Councils. Members of these Units
consist of Chairmnan/vice Chairman of District People's Committee who will
be the chairman; representatives of District Departments: Construction,
Planning-investment, Natural Resources and Environment, City Management
Departments, members of Community, representatives of displaced persons
and other members. For this project, District compensative, assistant and
resettlement Council assists and co-ordinates (if necessary) with Power
Network Project Management Board in carrying out the following tasks:

(i) Participate in making plan of implementation for the resettlement
activities in the whole district.

(ii) Participate in informing project informnation to displaced persons
and in consulting the community in accordance with the project guidance.

(iii) Co-ordinate with Power Network Project Management Board in
canying out detail measurement survey, applying the unit price of
compensation to the loss of assets, completing inventory forms of displaced
persons' compensation and payment.

(iv) Appointing inspector for handling the complaint and grievances on
resettlement policies and the eligibility to compensation.

(v) Paying attention to the special groups of people (ethnic minority
groups) or vulnerable people (children, old people, the households that have
only husband or wife).

(vi) Co-coordinating closely with external monitoring organizations.

6.2.8 Commune People's Committee
Commune People's Committee is responsible for:
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* Contributing to the census and inventory.

* Co-coordinating with Power Network Project Management Board in
holding meeting with the community, announcing information, setting up a
file of compensation, paying the compensation/assistance for displaced
persons.

* Sending displaced persons' feedback to Power Network Project
Management Board and People's Committee of District; handling the
complaint and grievances at Commune level. Suggesting the solutions for the
big problems (if there are).

* Helping the regional people in overcoming difficulties at the stage of
project construction and in repairing affected houses. Arranging " land for
land" in the case that displaced persons ask to be compensated in accordance
with this way.

6.2.9 Project displacedpersons
Project displaced persons are responsible for inspecting the losses of

assets and their equivalent entitlements. Carrying out site clearance in time
after receiving sufficiently compensation.

6.3 Courses of training and seminar:
For carrying out favorably and efficiently the resettlement plan, EVN

co-ordinates with World Bank in organizing the courses of training and
seminar for giving guidance on tasks, requirements in carrying out detail
measurement survey, steps of implementing resettlement plan to all the
Agencies/related persons of Power Companies and Power Network Project
Management Boards as well as for giving guidance on supervision,
evaluation, report preparation and management of database to the staff who
are in charge of concerning tasks.

Subjects of training and seminar are:

- Policies and principles of project resettlement plan.

- Objectives of resettlement plan and procedures of resettlement
plan preparation.

- Census and inventory survey.

- Detail measurement survey.
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- Definition of entitlements, including eligibility to compensation
and assistance for stabling the life.

- Management of database and finance.

- Solutions of consultation and information announcement.

- Steps of implementation, procedure and schedule.

- Complaint and grievances and institution of handling them.

- Supervision and monitoring.
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CHAPTER 7: IMPLEMENTATION ARRANGEMENTS

7.1 Information disclosure
All the project displaced persons will be informed sufficiently the

resettlement plan, including eligibility to compensation, policy of eligibility to
compensation, measures and price of compensation, schedule, entitlements
and procedure of complaint and grievances. The information file on
resettlement program will be prepared by Power Network Project
Management Board and will be sent to displaced persons or informed again at
the consultant meeting with displaced persons at the villages, districts and will
be stuck on the community places such as at administrative headquarters of
village, Culture - Information Centre, market ...

Information to displaced persons will be carried out right after the
Government of Vietnam and WB have approved the project. The information
file on resettlement program consists of:

(i) The project base.
(ii) Project impacts and compensation policies.
(iii) Eligibility to compensation and resettlement.
(iv) Implementation arrangements of compensation and resettlement.
(v) Responsibilities of related partners for resettlement plan

implementation.
(vi) Institution of complaint and grievances.

7.2 Compensation schedule
Compensation payment for agricultural land, trees, crops and all other

assistance must be carried out at least one month before the date of land
acquisition.

Compensation payment for residential land and house structures must
be carried out at least three months before the date of land acquisition.

As from the starting of project completion, the Contractors will restore
the infrastructure as it was.

7.3 Procedures of resettlement plan implementation:
The procedures of resettlement plan implementation consist of three

activities as follows:

a) General activity: once before starting the project construction.

b) Separate activity: several times, once for each part of the project.
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c) Continuous activity: Continuous activities for the stages of project
implementation.

Activity 1: Establishing the staves of resettlement implementation
After the approval of WB on the loan, Power Network Project

Management Board of PC3 will develop the project. Power Network Project
Management Board will establish the staves who are in charge of project
resettlement plan implementation and will divide the resettlement work into
daily activities for the part of building high voltage network and substations.

Activity 2: Employing the independent monitoring agency
Power Network Project Management Board of PC3 will employ an

agency that has professional level on the branches of social sciences or human
culture for monitoring the whole project.

Activity 3: Arrangement of budget for resettlement implementation
Power Network Project Management Board of PC3 is responsible for

preparing sufficient resettlement budget in order to carry out the
implementation of compensation, transfer and resettlement work.

Activity 4: Training the staves who are in charge of resettlement work
EVN co-ordinates with WB in holding training courses for the staves of

power companies and Power Network Project Management Board who are in
charge of project resettlement work in order to giving them guidance for
project resettlement plan implementation.

Activity 5: Information campaign on the project
After project approval, Power Network Project Management Board of PC3
will supply Local Authorities with detail information of project and
implementation schedule. During the first months of project implementation,
Power Network Project Management Board of PC3 co-ordinates with Local
Authorities in carrying out an information campaign on the project at all host
regions in order to announce the project impacts, plan and activities to
displaced persons and communities. Displaced persons and communities will
be supplied with detail information of resettlement in accordance with the
schedule plan of resettlement implementation.

Activity 6: Census, inventory and loss evaluation
Power Network Project Management Board carries out the detail

measurement survey (DMS) on affected land and assets and socio-economic
situations of affected households.

With the detail measurement survey, Independent Monitoring Agency
and the related Services will define the unit price that applying for
resettlement plan and present to Provincial People's Committee to adjust, if
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necessary, in order to ensure that the unit price of compensation is in
accordance with the replacement price at the timing date of implementing the
resettlement plan.

Activity 7: Definition of displaced persons' entitlements and measures of
compensation

The results of detail measurement survey is the basis of defining
displaced persons' entitlements and applying unit price of compensation for
affected assets as well as solutions of resettlement assistance and the choice of
compensation measures.

Activity 8: Consulting displaced persons on the measures of compensation
Power Network Project Management Board will supply displaced

persons with the list of consultant opinions on the measures of compensation
at the meeting of community consultation and agree to the measures of
compensation and handle the complaint and grievances that concerned to the
entitlements.

Activity 9: Preparation for living standard restoration
Beside compensation, the serious displaced persons are also supplied

with the restorative program to restore or improve the life.

When carrying out the compensation, Power Network Project
Management Board co-ordinates with Local Authorities and related
Organizations in preparing the program of restoration and assistance for the
serious displaced persons.

The preparation is as follows:
a. Making the list of displaced persons who are supplied with economic

assistance.

b. Together with Local Authorities and displaced persons review the
economic program.

c. Consulting displaced persons on the difficulties, demands and
entitlements of the region and presenting the prior solutions.

d. The prior solutions consist of:

1. Preparing the objectives of solutions.

2. Reviewing the program which was carried out and are carrying out in
the region.
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3. Consulting displaced persons and presenting the list of people who
will participate in the program.

4. The results of consulting Local Authorities, Training Centre and
Departments that relate to the program.

5. Anticipating the program.

6. Implementation arrangements.

7. Costs and budget.

8. Supervision and evaluation.

Activity 10: Compensation payment and assistance implementation
Power Network Project Management Board of PC3 with the assistance

of Local Authorities will pay compensation for displaced persons.

Displaced persons who lost more than 10% of productive land or
income will be supported to living standard restoration. They will be supplied
with training courses on agriculture, breeding or other program. These
programs will be organized by PC3 during the period of resettlement plan
implementation. These programs base on the results of consulting Local
Authorities and displaced persons, these programs also consider the capacity
of providing jobs after training course.

Activity 11: Supervision and evaluation.
During the period of project implementation, Power Network Project

Management Board of PC3 and Independent Monitoring Agency will
examine/supervise the activities of project resettlement implementation and
program of living standard restoration.
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Table7.1: Implementation arrangements of resettlement plan

Order Tasks Implementation Implementation Main activities
Units schedule of the project

I Establishing PC3, PNPMB Within one Investigation,
divisions of month after survey
Power Network starting the
Project project
Management implementation
Board (May, 2007)

2 Dividing up PC3, PNPMB Within one
budget for the month after
resettlement starting the
implementation project

implementation
(June, 2007)

3 Employing PNPMB of PC3 Within two Study,
consultants and months after construction
Independent starting the design: July,
Monitoring project 2007
Agency implementation

(July, 2008)
4 Training the The After recruiting

staffs consultative consultative
staff, PNPMB staves and

Independent
Monitoring
Agency

5 Information The June, 2007 Making
campaign on consultative investment
the project, staff, PNPMB, project
Investigation, Local
preliminary Authorities
survey

6 Census, PNPMB, Local From May, Bidding
inventory and Authorities 2008 to June, evaluation of
detail 2008 the whole
evaluation of project
losses
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7 Definition of July 2008
project PNPMB, Local
displaced Authorities
persons'
entitlements
and application
of
compensation
measures.

8 Consulting PNPMB, Local June, 2007
project Authorities
displaced
persons on the
compensation
measures.

9 Preparin PNPMB, Local July, 2008
g the program Authorities.
of economic
restoration

10 Compensation PNPMB, Local August, 2008 Hand over the
payment and Authorities whole project to
assistance the Contractor:
implementation

11 Supervision PC3, PNPMB, Supervision During the
and evaluation Local report of period of

Authorities quarterage and project
to carry out the implementation
evaluation from
6 to 12 months

7. 4 Implementation schedule
One of the articles in resettlement plan is to implement in accordance

with fixed schedule for ensuring security in site clearance and in conformity
with project implementation.
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The process of implementing the resettlement plan will be:

Order Items Implementation
schedule

1 Resettlement plan's consideration and January 2007
approval

2 Preparation work and definition of From June, 2007 to
project investment scale July, 2007

3 Resettlement Committee of PNPME May, 2007
4 Detail measurement survey, DPs June, 2008

survey
5 Application of compensation unit price July, 2008

and solutions of improving
compensation policies

6 Payment for compensation and Site August, 2008
clearance

7 Rehabilitation allowance August, 2008
8 Independent and Internal monitoring During the period of

RP implementation
9 Starting execution September, 2008

All the activities of resettlement plan must be completed before WB
accepts to hand over contract to the Contractor. All changes of resettlement
plan after WB's approval must be considered before starting execution by the
WB Office in Ha Noi.
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CHAPTER 8: ECONOMIC RESTORATION

In many cases, only with the compensation for losses, displaced
persons can restore their previous living standard. Solutions of economic
restoration aim at assisting the serious displaced persons, especially the poor
ones in restoring their previous economic capacity and improving their life.
Economic assistance programs consist of:

8.1 Agricultural development assistance
Those peasants whose land lost more than 10% of productive land will

receive agricultural development assistance for increasing productivity of rest
land or developing breeding. This program concerns the cultivated technology
or breeding the cattle of high capacity or cross-bred. This program helps
displaced persons in restoring the losses of economy, therefore, they can
achieve the income level as it was in the next crop. Implementation Units-
Power Network Project Management Board with the assistance of Local
Authorities, Peasant Organization, Women Organization will consult
displaced persons and co-ordinate with Agricultural Development Centre in
preparing the plans for project and giving favorable opportunity of
participating this program to the serious displaced persons. Each household
will be supplied with 1,500,OOOVND up to 3,000, OOOVND for agricultural
development.

This program consists the following activities:

Activity 1: Evaluating the demand of agricultural development
After carrying out the detail measurement survey, Power Network

Project Management Board and Local Authorities will draw up list of names
of the affected households who will receive assistance on the program of
agricultural development (if necessary). Commune Authority will help these
Units in organizing the consultations with serious displaced persons about the
subjects, time of training and counting up the participated people. This
program can be carried out from May to June, 2008.

Activity 2: Preparing the plans for project
Basing on the number of program participated people, Power Network

Project Management Board with the consultations of Local Authorities will
prepare the plans for the training program and present it to PC3 as well as to
Provincial People's Committee for approval and receipt of budget. The plans
consist of:

1. Program objectives.
2. Program benefits.
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3. Consulting displaced persons and counting up the participated people
for each subject.

4. Consulting Local Authorities and Agricultural Development Centre
on the program.

5. Plan for project.

6. Implementation arrangements.

7. Implementation schedule.

8. Costs and budget.

9. Supervision and evaluation.

Activity 3: Program implementation
After project plan approval, Power Network Project Management

Board will send the training costs to Agricultural Development Centre for
training the peasants who have registered. The program will be carried out
once or several times during the period of project implementation, it 's up to
the loss level and demand of displaced persons. Power Network Project
Management Board, Local Authorities and Community Organizations will
supervise the program implementation.

8.2 Training assistance
For displaced persons whose incomes are affected severely (lost more

than 10% of productive land), including those who have to change their jobs
because of resettlement, will be provided with training under the forms of
professional training or cash that combines with equivalent assistance of
technology (for example, technology of agricultural development). Each
people at the working age participates in training course will be supplied with
subsistence fee during this time. Each serious affected household will get a
maximum total assistance allowance of 3,000,OOOVND for living restoration
and professional change.

For implementing this program, the procedures that are applied for the
program of agricultural development will also be applied for this program.

8.3 Work assistance relates to project
The serious displaced persons will be prior in being recruited for the

work that relates to the project.
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Step 1: Power Network Project Management Board of PC3 asks the
Contractor prior recruits the serious displaced persons for the work that
relates to the project. This step is carried out during the time of approving the
project and choosing the Contractor, Quarter II, 2008.

Step 2: Local Authorities will survey the demand of job of the serious
displaced persons and announce to Power Network Project Management
Board. This step is carried out after completion of detail measurement survey
during the time of bidding for contract.

Step 3: Contractor recruits the serious displaced persons during the period of
construction.

Power Network Project Management Board, Internal Monitoring
Agency and Commune Organizations will supervise the recruit of project
displaced persons.

8.4 Community conservation and agricultural activity
When making the detail design must avoid isolating the community and

the infrastructures such as irrigation system, drainage system, and roads. At
the stage of design, the technical consultation staff will be responsible for the
technical solutions in order to limit the bad impacts for the community and
local infrastructures. During the period of construction, Contractors tries to
mitigate the impacts to environment, community and community assets.

According to the survey results and inventories of losses, there isn't
any serious impact to people, community and public assets, therefore, it is not
necessary to carry out the solutions of economic restoration. However, during
the period of project implementation, in case there are any impacts to people
and community, the related Units must be responsible for assisting them to
improve, or at least maintain their pre-project living standards and income
earnig capacity.
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CHAPTER 9: COSTS AND BUDGET

9.1 Budget
Funds for resettlement plan implementation will be from Interior

capital source of EVN.

9.2 Compensation cost estimation
Compensation cost estimation for the permanent and temporary loss of

house structures, agricultural, forestry and cultivated land, trees, crops bases
on:

- Decree 181/2004/ND-CP issued on October 2 9 th, 2004 guiding the
implementation of the Land Law revised 2003.

- Decree 197/2004/ND-CP issued by Government of Vietnam on
December 3 rd, 2004, regulates compensation, support and resettlement when
land is recovered by the State. This Decree guides the implementation of
compensation for land, compensation for assets, support policies and
resettlement relating to land acquisition.

- Circular No 116/2004/TT-BTC, issued on December 7th, 2004 by the
Ministry of Finance provides guidelines to implement the Decree
197/2004/ND-CP.

- Decree 188/2004/NP-CP issued by Government of Vietnam on
November 16th, 2004 sets the methodologies for defining land prices and land
price frame of various categories of land. This Decree set forth the minimum
and maximum prices of different types and categories of land covering the
whole country. These prices have been established for the purpose of land
acquisition by the Government, tax value for transfer of land use rights,
leasing government land and national and community purposes.

- Circular 114/2004/TT-BTC, issued by the Ministry of Finance on
November 26th, 2004 guides implementation of the Decree 188. This Circular
elaborates in details the methodologies (i.e. direct compensation method and
income method) for the land price verification of different types and
categories of land in different regions/areas to ensure the replacement cost.

- Decree 106/2005/ND-CP issued by Government of Vietnam on August
17th , 2005 regulates and guides in detail some articles of Electricity Law on
the protection of the high voltage networks.
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- Official letter No 06/TT-BCN dated September 26 h, 2006 of Ministry of
Industry regulates the Implementation of Ordinance of Decree 106/2005/ND-
CP on the protection of the high voltage networks.

- Land compensation unit price basing on Decision No 2874/2006/QD-
UBND dated December 21st 2006 of Thua Thien - Hue Provincial People's
Committee regulates the unit price of land categories at Thua Thien - Hue
province.

- Standing crops, assets and structures compensation unit price basing on
Decision No 3721/2005/QD-UBND dated November 015t 2005 and Decision
No 2689/2006/QD-UBND dated November 23rd 2006 of Thua Thien - Hue
Provincial People's Committee.

- Assessments of replacement price and market price for land, houses
and trees are carried out by Power Network Project Management Board of
PC3 and Local Authorities at the timing date of loss inventory in June, 2007.

The results of preliminary evaluation on the replacement price that
were carried out by consultative staff show that compensation rate for losses
issued by Thua Thien - Hue Provincial People's Committee is updated and
rather lower than the present replacement price/market price. Thus, when
implementing the resettlement plan, compensation price for losses must be
updated to ensure that displaced persons are compensated and supported
sufficiently.

9.3 Cost estimation
i) Cost estimation for resettlement plan consists of:

Preparation work:

+ All official work such as study, design, preparation of sample survey.

+ Surveyed work: census and inventory, socio-economic survey.

The surveyed work wall be carried out in two stages: preliminary stage
(preparation of resettlement plan) and detail measurement survey (at the first
stage of project implementation and resettlement plan).

ii) Costs for compensation and living standard restoration

Basing on the affected categories and affected rate as stated in previous
chapter, costs for compensation and living standard restoration consist of:
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- Compensation to permanent land acquisition.

- Compensation to affected trees, crops because of temporary or
permanent losses of land.

- Assistance of living standard restoration for the peasants who lost
more than 10% of land area.

- Compensation to the auxiliary constructions that lay in the ROW.

iii) Costs for controlment/management consist of:
- Costs for the staves of Power Network Project Management Board of

PC3 consist of: material facilities, salary and assistance for Management
Arrangements, the staves who are in charge of resettlement in full time or
short time. Costs for training, seminar, infornation campaign ... The
management costs aren't listed in detail yet. Cost for management and
controlment accounts about 2% of total compensation cost.

iv) Monitoring costs
When implementing the project, Power Network Project Management

Board of PC3 will sign the contract with Independent Monitoring Agency.
Due to the costs for monitoring work aren't approved, the total cost of
monitoring work is estimated with 3% of total cost of compensation.
Independent Monitoring Agencies who pay attention to the project will
prepare the documents of technology and finance for bidding, the real
implementation cost will be defined by Independent Monitoring Agency who
are awarded of contract.

v) Arising costs
According to previous project's experiences, arising cost is occupied

about 15% of total cost of compensation and resettlement plan preparation.

9.4 Total cost for RP implementation
Total cost for compensation is about 314,916,703 VND or 19,628

USD. In which:

Components Total value
1/ Costs for RP making 40,082,047
2/ Compensation and restoration 229,028,880

- Permanent land acquisition 189,244,880
- Trees/standing crops loss 39,784,000
- Houses, land (in the ROW) allowance 0

3/ Cost for management and controlment 2% 4,580,578

55



of No2__ _ _ _ _ _ _ _ _

4/ Cost for independent monitoring = 3% of No2 6,870,866
5/ Emergency = 15% of No2 34,354,332
Total = (1 +2 +3 +4 +5) 314,916,703

Detail Cost estimation for each component part of the project will be
enclosed with (see annexes)
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CHAPTER 10: COMMUNITY PARTICIPATION AND
CONSULTATION

10.1 Objectives of community participation and consultation
The information and community consultation aim at: (i) limiting the

contradiction, (ii) mitigating the danger of delaying the project, and (iii)
allowing the project to present the resettlement and restored program in
accordance with the demand of displaced persons, therefore, highly exploiting
the project socio-economic benefits.

Objectives of information campaign and community consultation are:

- Sharing the whole project information as well as project activities to
displaced persons.

- Gathering information of displaced persons' demands and their
feedback for the policies and project activities.

- Looking for the co-ordination and participation of displaced persons
and community for the plan establishment and resettlement implementation.

- Ensuring the obviousness in all activities that related to land
acquisition, resettlement and restoration.

Information campaign and community consultation consist of two
stages:

Stage 1: During the time of resettlement plan establishment and action
preparation (Already carried out).

This stage consists of line route selection, census, inventory of
displaced persons and affected assets, decision of compensation measures,
restoration and transfer. When implementing the census, inventory of
displaced persons amount, losses of land and assets, the surveyed teams
consulted Local Authorities and groups of displaced persons in the host
villages and districts for gathering the opinions about the line route selection,
capacity of causing impacts, unit price of land, agricultural output at the
commune, rate of land changes, ... Commune Authority is also consulted
about the area of community land which can be used for the compensation
measure "land for land".

The draft of resettlement plan will be sent to Provincial People's
Committee, concerned Departments and other Executive Agencies for
consideration and assessment. PC3 and Power Network Project Management
Board will ask Provincial People's Committee to consider carefully the
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Affected - Make the best of
Households. Local leisured manpower forunskilled labor.

- Place signal boards when
Invited by constructing through the
Peoples traffic roads.Commi *t - The construction

implementation must meet
Communes, the demand of technical
Village heads. regulations.

- When completing the
construction work, it needs
to restore disturbed areas
with native species.

Methods of Operation stage
participation - Regularly check the ROW
invitation for preventing from the

breakdown especially in wet
season and at storm.
- Regularly cut trees in the
ROW, mitigate the negative
impacts on environment
when putting the project into
practice.
- Instruct the electric safe
measures as well as the fire
and explosive precaution...

Stage I - Activity 4: Sending the draft of resettlement plan and entitlement
policies to Provincial People's Committee for consideration and
announcement

Power Network Project Management Board of PC3 will send draft of
resettlement plan to Provincial People's Committee in September, 2007 for
report. PC3 will send requirements to Provincial People's Committee and
Local Authorities at various levels and ask them to consider carefully the
requirements of abolishing some articles, eligibility to compensation,
entitlement policies, cost of resettlement plan, tasks, institution of complaint
and grievances and the unit price that applied in resettlement plan draft.

The draft of resettlement plan will be submitted to the secretariat of
Provincial People's Committee and the WB Office in Vietnam in August,
2007. Power Network Project Management Board of PC3 will ask Local
Authorities at various levels to consider carefully the requirements of
abolishing some articles, capacity of receiving compensation, entitlement
policies, cost of resettlement plan, tasks, institution of complaint and
grievances, the executor and the unit price that applied in the draft of
resettlement plan.
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The draft of resettlement plan will be saved at secretariat of Provincial
People's Committee and the WB Office in Vietnam.

9.3 Community participation and consultation at the stage of
resettlement plan implementation

Stage 2 - Activityl: Holding, announcing information and training for the
staves who are in charge of resettlement plan implementation:

After signing contract of loan, first activity of resettlement plan is that
Power Network Project Management Board of PC3 will send government
levels the reports of resettlement plan, training implementation on the matters
and steps of resettlement plan implementation. Announcing information of
resettlement plan to all displaced persons. This activity will be implemented
from May to June, 2008.

Stage 2 - Activity 2: Giving inventory forms of detail measurement and the
entitlements to displaced persons

Power Network Project Management Board will carry out detail
measurement survey; give inventory forms of detail measurement and
entitlements to displaced persons. The list of displaced persons, affected
assets and their entitlements will be put up at the commune headquarters. This
activity will be implemented from May to June, 2008.

Power Network Project Management Board will calculate the
compensation costs and give inventory forms of compensation to all displaced
persons. This inventory form will be put up at the commune headquarters.
This activity will be implemented in July, 2008.

After each time of distributing information booklet of resettlement plan
and entitlement inventory forms, Power Network Project Management Board
co-ordinates with Local Authorities will hold a meeting in each commune for
clarifying thoroughly the policy of resettlement plan for displaced persons. In
these meetings, displaced persons will raise their worries on the problems of
resettlement plan.

Stage 2 - Activity 3: Consulting with displaced persons on compensation
After having got the data of the project losses of assets, Power Network

Project Management Board and Commune People's Committee will
announce the unit price of compensation for all categories of impacted assets
in accordance with regulations of Provincial People's Committee to displaced
persons. The price list of compensation will be put up at the headquarters of
Commune People's Committee.
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At the meeting, displaced persons can express their opinions on the
compensation price. DP's feedback will be noted down for consideration.

Displaced persons who agree with the compensation price will sign
their names in the price list of compensation. DP's feedback will be noted
down in the minutes of meeting and inform to Executive Agencies.

Displaced persons will be informed the time, place, procedure of
compensation payment. All the meetings will be hold in August, 2008.

Stage 2 - Activity 4: Announcing the period of implementation to Local
Authorities

Power Network Project Management Board of PC3 will inform the
period and schedule of execution as well as the period of resettlement
implementation to Commune Authorities and displaced persons.

Commune Authorities closely co-ordinate with Power Network Project
Management Board to ensure that all displaced persons will be fully informed
of compensation and the period of project implementation as well as
resettlement plan implementation.

10.4 Resettlement information booklet (RIB)
To ensure that all displaced persons, their representatives and Local

Authorities of the affected area understand thoroughly the detail of
resettlement plan, Power Network Project Management Board will prepare
the resettlement information booklet and distribute to all host project
displaced persons at the first term of implementation stage.

The resettlement information booklet consists of the following
contents:

* Project description.
* Objectives of project design.
* Project impacts.
* Displaced persons' eligibility to compensation, restoration and policy

of entitlements.
* The Services are responsible for resettlement work.
* Information announcement and displaced persons' consultation.
* Implementation schedule.
* Complaint and grievances.
* Supervision and evaluation for resettlement implementation.
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CHAPTER 11: COMPLAINT AND GRIEVANCES

To ensure that all complaint and grievances of displaced persons on
compensation and resettlement will be handled, the project brought out the
procedure of handling complaint and grievances. The project objective is
quickly and clearly to handle the complaint and grievances of displaced
persons. When complaint and grievances are handled, the progress of project
will be more reliable.

The procedures of complaint and grievances are as follows:

Stage 1: The complaint and grievances of displaced persons on
resettlement program and discounted losses, first of all, they can lodge an oral
or written grievance within Commune People's Committee. The complaint
and grievances will be noted down and treated by Commune People's
Committee. Commune People's Committee will be responsible for resolving
the issue within fifteen days from the date it receives the complaint.

Stage 2: If any aggrieved person is not satisfied with the decision or
does not receive any replies from Commune People's Committee within 15
days from the date of bringing out the complaint and grievances. Displaced
persons can bring the complaint and grievances to the District People's
Committee and Power Network Project Management Board. District People's
Committee and Power Network Project Management Board will reach a
decision on the complaint within one month from the date it receives the
complaint.

Stage 3: If displaced persons are still not satisfied with the decision at
district level or do not receive any replies from Power Network Project
Management Board, displaced persons can appeal to Provincial People's
Committee. Provincial People's Committee and the representatives of Power
Network Project Management Board will reach a decision on the complaint
within 30 days from the date it receives the complaint.

Stage 4: If displaced persons are still not satisfied with the decision of
Provincial People's Committee or do not receive any replies from Provincial
People's Committee in the defined time, at last, the case may be submitted for
consideration by equivalent civilian Court, in accordance with the Code of
Civil Procedure.

Displaced persons can make the complaint and grievances on any items
of resettlement and rehabilitation programs, including the unit price of
compensation.
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The detail procedure of handling complaint and grievances will be
informed publicly to displaced persons at the periods of consultations and also
be put up at the headquarters of Commune People's Committee. This
infornation is also written down in resettlement information booklet for
distributing to displaced persons before starting resettlement plan
implementation.
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CHAPTER 12: SUPERVISION AND MONITORING

Implementation of RPs will be frequently supervised and monitored by
Power Network Project Management Board in a close coordination with
Local Authorities.

An Independent Monitoring Agency will be entrusted with external
monitoring task. The selection of this agency will be approved by Power
Network Project Management Board of PC3.

Power Network Project Management Board will sign the contract with
Independent Monitoring Agency right after resettlement plan approval and the
activities of supervision and monitoring will be started at the beginning times
of resettlement plan implementation.

11.1 Supervision, Monitoring and Evaluation

Implementation of RPs will be periodically supervised and monitored
by the EVN PNPMB in a close coordination with the respective People's
Committees at different administrative units and independent monitoring
agencies. The findings will be recorded in quarterly reports to be furnished to
EVN.

Internal monitoring and supervision will:

(a) Verify that the baseline information of all DP's has been
carried out and that the valuation of assets lost or damaged, and the
provision of compensation, resettlement and other rehabilitation
entitlements has been carried out in accordance with the provisions of
this Policy Framework and the respective RP.

(b) Oversee that the RPs is implemented as designed and
approved.

(c) Verify that funds for implementing the RPs are provided
to the respective PNPMB in a timely manner and in amounts sufficient
for their purposes, and that such funds are used by the respective
PMB's in accordance with the provisions of the RP and policy
framework.

(d) Record all grievances and their resolution and ensure that
complaints are dealt with in a timely manner.

11.2 Independent Monitoring:
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An independent agency or agencies or individual consultant will be
retained by EVN PNPMB to periodically carry out external monitoring and
evaluation of the implementation of RPs. The independent agencies will be
academic or research institutions, non-Governmental Organization (NGO) or
independent consulting firms, all with qualified and experienced staff and
terms of reference acceptable to the World Bank.

In addition to verifying the information furnished in the internal
supervision and monitoring reports of the respective PNPMB, the external
monitoring agency will visit a sample of 20% of household DPs in each
relevant province six months after each implementation to:

(a) Determine whether the procedures for DPs participation and
delivery of compensation and other rehabilitation entitlements has been done
in accordance with this Policy Framework; and

(b) Assess if the Policy Framework objective of enhancement or at
least restoration of living standards and income levels of DPs have been met.

(c) Gather qualitative indications of the social and economic impact
of Project implementation on the DPs.

(d) Suggest modification in the implementation procedures of
resettlement plan, as the case may be, to achieve the principles and objectives
of this Policy Framework..

The report consists of (i) the report on the progress of resettlement plan
implementation, the combination between the implementation of resettlement
plan and the executive activities, (ii) the differences, if there are, about the
articles and principles of resettlement plan, (iii) raising the questions and
proposals of solution so that all the agencies carry out in accordance with
these information and can solve the problems in time, and (iv) the report on
the progress of the problems stated in the previous report.

Basing on the experiences of resettlement plan implementation which
are of recapitulative report to propose the solution of strengthening the
present resettlement plan and improving the resettlement plan in future.

The Power Network Project Management Board of PC3 will bring out
the reference articles, these articles will show obviously the tasks of the
resettlement plan and will be sent to WB for approval before employing the
Independent Monitoring Agency.
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ANNEXES

Annex 1: Entitlement Matrix

Annex 2: Action plans

Annex 3: Inventory of total Project Displaced Persons

Annex 4: Entitlements Inventory of Project Displaced Persons

Annex 5: Socio-Economic data sheet of Project Displaced Persons

Annex 6: Cost estimation of survey, assets inventory and community
consultation for making resettlement plan.

Enclosed Annexes:

- Minutes of community consultation, survey and inventory of all host project
displaced persons
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ANNEX 1 ENTITLEMENT MATRIX

Survey Type of loss Application Definition of Compensation Policy Implementation Issues
No entitled DPs
I Temporary All DPs DPs - Cash compensation for - Trees have to be cut

acquisition of have trees, with/without affected trees at the are regulated by Article 5 of
productive crops, other land certificate replacement cost plus cost for Decree 106/2005/ND-CP
land in ROW assets in included in the cutting trees, crops at market issued by Government of

ROW inventory or price. Vietnam on August 17th, 2005
able to prove Number of crop patterns to be that regulates and guides in
land occupancy compensated based on the time detail some articles of
prior to cut-off of temporarily acquired of land. Electricity Law on the
date. - No compensation for land. protection of the high voltage

- Rehabilitate land after the networks.
project construction by
Contractors. - PNPMB and local authorities

determine and ensure that
compensation for trees will be
at the replacement cost and for
crops at the market price. If DP
is requested for cutting
affected trees, PNPMB will
pay money for this work. DP
has right for using salvageable
trees.
- Full compensation at least 01
month before land clearance.
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Payment to DPs will be
delivered by PNPMB.
- Affected land in ROW will
be rehabilitated by Contractors
after the project construction
and land in ROW could be
used with the restricted
purposes.
- Finance available for
compensation and well
information
disclose/disseminate to DPs
and key stakeholders.

2 Temporary All DPs with - do- - Cash compensation for - Trees have to be cut
acquisition of orchards or affected fruit trees and trees at are regulated by Article 5 of
residential and trees in the replacement cost. Decree 106/2005/ND-CP
garden land in ROW - No compensation for land issued by Government of
ROW without - Rehabilitate land after the Vietnam on August 17th, 2005
house or project construction by that regulates and guides in
structures in Contractors. detail some articles of
ROW Electricity Law on the

protection of the high voltage
networks.

- PNPMB and local authorities
determine and ensure that
compensation for trees will be
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at the replacement cost. If DP
is requested for cutting
affected trees, PNPMIB will
pay money for this work. DP
has right for using salvageable
trees.
- Full compensation to DPs at
least 01 month before land
clearance. Affected land in
ROW will be rehabilitated by
the Contractors after the
project construction
- Payment to DPs will be
delivered by PNPMB and
Local Authorities.
- Finance available for
compensation and well
information
disclose/disseminate to DPs
and key stakeholders.

3 Temporary All DPs - do- House/building: - House and building
impact on have house/ - DP can opt for: i) have to be demolished or could
residential and building and Remain their houses or building be existed are regulated by
garden land. trees/fruit in ROW with the conditions Article 6 of Decree
Partial trees in regulated by Article 6 of 106/2005/ND-CP issued by
house/building ROW Decree 106/2005/ND-CP issued Government of Vietnam on
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within ROW by Government of Vietnam on August 17th, 2005 that
(area in ROW August 17 h, 2005 that regulates regulates and guides in detail
less than 10% and guides in detail some some articles of Electricity
of total area) articles of Electricity Law on Law on the protection of the
and the the protection of the high high voltage networks.
demolished voltage networks. - PNPMB and local authorities
area does not Subsidy allowance for determine and ensure that
impact to the fireproof materials and compensation will be paid at
remaining lightning arrestors for the the replacement cost, without
house/building. existing house/building; or ii) deduction for salvageable
Residential Cash compensation for directly materials.
land and affected rooms at the - DPs will demolish the
garden land replacement cost and cost for impacted part/room and
outside of demolishing an affected room. reconstruct/or improve their
ROW is - Allowance to conversion of houses themselves.
sufficient for residential land tenure in the - Full compensation for trees
reorganizing ROW. and fruit trees at least 01
(not less than - Rehabilitate land after the month before land clearance. If
60m2) project construction by DP is requested for cutting

Contractors. affected trees, PNPMB will
Tree and fruit tree: pay money for this work. DP
- Compensation for affected has right for using salvageable
trees and fruit trees at the trees.
replacement cost. - Full entitlement payment to
Allowances: DPs impacted on
- Relocating allowance of 30 kg house/building at least 03
of rice equivalent per person month before land clearance.
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per month in six months. - Payment to DPs will be
delivered by PNPMB and
Local Authorities.
- Land in ROW could be used
with restricted purposes.
- Finance available for
compensation and well
information
disclose/disseminate to DPs
and all key stakeholders.

4 Temporary All DPs - do- House/building: - House and buildingimpact on have house/ - DP can opt for: i) have to be demolished or couldresidential and building and Remain their houses or building be existed are regulated bygarden land. trees/fruit in ROW with the conditions Article 6 of DecreeImpact more trees in regulated by Article 6 of 106/2005/ND-CP issued bythan 10% of ROW Decree 106/2005/ND-CP issued Government of Vietnam ontotal by Government of Vietnam on August 17 h, 2005 thathouse/building August 17th, 2005 that regulates regulates and guides in detailarea but the and guides in detail some some articles of Electricitydemolished articles of Electricity Law on Law on the protection of thearea will the protection of the high high voltage networks.
impact to the voltage networks. - Consultation for DP's optionsremaining of Subsidy allowance for on remains their house inhouse/structure fireproof materials and ROW or move out of ROW.
. Land outside lightning arrestors for the - PNPMB and local authorities
of ROW is existing house/building; or ii) determine and ensure that
sufficient for Cash compensation for directly compensation will be at the
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reorganizing affected rooms at the replacement cost at the time of
(not less than replacement cost and cost for payment.
60m 2) demolishing an affected room. - DPs will demolish the

- Allowance to conversion of impacted areas and
residential land tenure in the reconstruct/or improve their
ROW. houses themselves.
- Rehabilitate land after the - Full compensation for trees
project construction by and fruit trees to DPs at least
Contractors. 01 month before land
Tree and fruit tree: clearance. DP has right for
- Compensation for affected using salvageable trees.
trees and fruit trees at the - Full compensation payment
replacement cost. for impacted house and
Allowances: allowances to DPs at least 03
- Relocating allowance of 30 kg months before land clearance.
of rice equivalent per person - Payment to DPs will be
per month in six months. delivered by PNPMB and

Local Authorities.
- Land in ROW could be used
with restricted purposes.
- Finance available for
compensation and well
information
disclose/disseminate to DPs
and all key stakeholders.

5 Temporary All DPs - do- DPs can opt for one of the - House and building have to
impact on have house/ followings: be demolished or could be
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residential or building and i) Remain their houses or existed are regulated by Article
garden land in trees/fruit building in ROW with the 6 of Decree 106/2005/ND-CP
ROW. Full or trees in conditions regulated by Article issued by Government of
partial ROW 6 of Decree 106/2005/ND-CP Vietnam on August 17 h, 2005
house/building issued by Government of that regulates and guides in
impacted and Vietnam on August 17th, 2005 detail some articles of
land outside of that regulates and guides in Electricity Law on the
is not sufficient detail some articles of protection of the high voltage
for Electricity Law on the networks.
reorganizing protection of the high voltage - Consultation for DP's options
(not less than networks. on remain their house in ROW
60m2 ) Subsidy allowance for fireproof or move out of ROW.

materials and lightning - PNPMB and local authorities
arrestors for the existing determine and ensure that
house/building; or ii) Cash compensation will be at the
compensation for the whole replacement cost at the time of
residential area which DP payment.
occupied (not only for the - Replacement land, and
impacted areas) and properties resettlement sites development.
associated with occupied land - DPs receive compensation
at replacement cost. Impacted will demolish the impacted
land will be obtained by local house areas and reconstruct/or
authorities; or ii) "Land for improve their houses
land" with the same area which themselves.
DP occupied and cash at - Full compensation payment
replacement cost. for the for trees and fruit trees to DPs

- affected assets associated with at least 01 month before land
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land. clearance. If DP is requested
Land occupied by DP will be for cutting affected trees,
obtained by local authorities. PNPMB will pay money for
- Compensation for affected this work. DP has right for
trees and fruit trees at the using salvageable trees.
replacement cost. - Full compensation for
Allowances: impacted house and allowances
- Relocating allowance of 30 kg to DPs at least 05 months
of rice equivalent per person before land clearance.
per month in six months. - Payment to DPs will be
- Transportation allowance for delivered by PNPMB and
relocating DP according to the Local Authorities.
Compensation Decree - Land in ROW could be used
197/2004/ND-CP. with restricted purposes.
- Rehabilitation assistance if - Finance available for
DPs permanently losing compensation and well
business or more than 25% of information
their incomes. disclose/disseminate to DPs

- A bonus of maximum 5 and all key stakeholders.
million will be awarded to DP - PNPMB and local authorities
who dismantle their houses and will consult with DP who are
vacate their premises in eligible to restoration programs
accordance with the for their options and prepare
resettlement schedule of will proposal for restoration
get a maximum bonus of 5 programs in the period of RP
million VND/HH. implementation.
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6 Permanent All DPs - do- For DP losing productive land. - Consultation for DP's options
acquisition of occupied a. Land loss less than 10% of on land compensation.
land for tower land and their total landholdings: - PNPMB and local authorities
foundations, properties - Cash compensation for the determine and ensure that
substation and associated lost area if the remaining plot is compensation will be at
access roads with land still economically viable. replacement cost at the time of
etc. permnanently - Cash compensation for the payment.

impacted by whole impacted plot if the - Replacement land, and
towers, remaining plot is not resettlement sites development.
foundations, economically viable. - DPs receiving compensation
substation - Cash compensation properties will demolish the impacted
and access associated with land. areas and reconstruct/or
roads b. Land loss equal or more than improve their houses

10% of their total landholdings: themselves.
DPs can opt for the followings: - Full compensation payment
i) "Land for land" with the for trees and fruit trees to DPs
same area and productive of at least 01 month before land
impacted area if the remaining clearance. If DP is requested
plots are still economically for cutting affected trees,
viable and for the whole PNPMB will pay money for
impacted plots if the remaining this work. DP has right for
plots are not economically using salvageable trees.
viable. - Full compensation for
ii) Cash for land at the impacted house and allowances
replacement cost. to DPs at least 03 months
- Compensation for trees and before land clearance.
affected fruit trees at the - No award civil work contract
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replacement cost. before completion of
- Rehabilitation assistance. compensation and reorganizing
For DP losing Residential and houses or relocation.
garden land: - Payment to DPs will be
- If remaining land is sufficient delivered by PNPMB and
for reorganizing (not less than Local Authorities.
60m2): Cash compensation for - Finance available for
the lost area and assets compensation and well
associated with land. information
- If remaining land is not disclose/disseminate to DPs
sufficient for reorganizing: and all key stakeholders.
DP can opt for i) Cash - PNPMB and local authorities
compensation at the will consult with DP who are
replacement cost for land and eligible to restoration programs
assets on land, or ii) "Land for for their options and prepare
land" compensation for the proposal for restoration
whole residential area which programs in the period of RP
DP occupied (not only for the implementation.
impacted areas) and properties - DP will be granted with Land
associated with occupied land. Use Right Certificate without
For affected house and payment of administrative fees.
building, the same entitlement
to DP of categories 3 or 4 or 5.

7 DP impacted All DPs - do - (a) Temporary impact on - Full compensation for
on business or impacted on business or other services. incomes lost to DPs at least 01
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other services business or Compensation for income lost month before land clearance.
other in the affected time. - PMUs and local authorities
services. (b) Permanent impact on will consult with DP who are

business or other services. eligible to rehabilitation for
Rehabilitation assistance. their options and prepare

proposal for rehabilitation
programs in the period of RP
implementation.

8 Public Works

- Temporary All impacted All impacted - Alternative measures to - Contract(s) withimpacts institutional institutional maintain the normal Contractor(s) should bear one
DPs (who DPs shall be functioning of the public works article on this specific
directly approached in (i.e. roads, water supply, responsibility of the
manage and advance for drainage systems, telephone Contractor(s):
operate such cooperation in lines etc). - Approach the institutional
impacted impact - Reinstatement after the project DPs for cooperation;
public works mitigation construction. - Arrange and pay for the
systems). measures as - All expenses on alternative expenses of the alternative

well as measures to maintain the measures to maintain the
measures for normal functioning of the normal functioning of the
maintaining the impacted systems shall be born impacted systems to the
normal by Contractor(s). satisfaction of the institutional
functioning of DPs.
their impacted

-_ systems by the
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= __-_X _Contractor(s).

- Permanent - do - - do - - Alternative measures to - do -
impacts maintain the normal - Complete the works for

functioning of the public works 'alternative solutions' prior to
(i.e. roads, water supply, the commencement of the
drainage systems, telephone project works.
lines etc).
- All expenses on alternative
measures to maintain the
normal functioning of the
impacted systems shall be born

-__by Contractor(s).
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ANNEX 2
PLAN OF ACTION FOR ECONOMIC RESTORATION PROGRAMME

Survey Programme Plan of action Responsibilit Budget Implementation
No Y schedule
I Training/retraining Action 1: Assessment of training demand. PNPMB; PC3 These activities

on income - List the DPs who are eligible for training. People's must be completed
restoration for - Meet and consult serious affected peasants Committee of at least 01 month
serious DPs and discuss about the priority to training. Districts/ before site

- Identify capable Agencies and Companies Communes clearance.
for training implementation.

Action 2: Project preparation for PNPMB; PC3
employment training. People's
Project preparation for training programme Committee of
on employment. Districts/

Communes
Action 3: Implementation of training - PNPMB; PC3 During the period
programme on employment. People's of RP
- Forward training budget to Agencies that Committee of implementation or
is under contract for training Districts/ at least 03 months
implementation. Communes before site
- Training programme implementation - Agency is clearance.
- Training programme supervision. under

contract
- Inhabitants
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2 Agricultural Action 2.1: Assessment of agricultural - PNPMB; PC3 Agricultural
encouragement encouragement demand. People's encouragement
training - Consult inhabitants about subjects and Committee of activities can be

period of agricultural encouragement Districts/ carried out at many
training Communes times during the

- Agricultural period of project
Encourage implementation,
Centre of according to
Province and construction
District schedule. Project
- Peasant schedule must base
Organization, on the project
Women affected people's
Organization opinions for

meeting the
demand and
conformable
schedule.

Action 2.2: Project preparation for - PNPMB; PC3
agricultural encouragement training. People's
- Base on the project affected people's Committee of
opinions by means of meetings, PNPMB, Districts/
People's Committees of Communes,
Districts/Communes, Agricultural Agricultural
Encourage Centre will establish project for Encourage
training programme on agricultural Centres
encouragement.
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Action 2.3: Implementation of agricultural Agricultural
encouragement programme Encourage
These activities will be carried out during Centres with
the period of RP implementation. Local

Authorities
assistance

3 Professional Action 3: Identify numbers of households - PNPMB; PC3 When
conversion and need professional conversion and work People's implementing RP
work assistance to assistance Committee of June, 2008
serious project Districts/
affected people Communes, .
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RD Project of VietNam Resettlcment Plan

Chan Mayll0kV Substation and its branlchlinie

Annex4 (Phu luc 4)
Affected hotusehold's initerests ((hi tict Quyen loi hb Anih hur6,ng)

- (Al) Hiouseholder details ((hi tilt lsib gia dinh)

Compensation for lands compensation for Perennial and farm produce

oAgricultual lands Rich soil Residential lands Compensation for rice Compensation for standing crops Compensation for Perennial

.,Name of the head of ; C a :z
hueod E 'u E EE _ a~.

a -0_ .0z
household -> 

> >,o-

- . . .- -- a

AI Phu Loc district 204.04 4,488,880 8,398.00 184,756,000 320 384,000 6,610 13,220,000 173 5,190,000 699 6,990,000 275 13,750,000 25 250,000

I ILoc Vinh commune 0 0.00 8,268.00 181,896,000 ______ 0 0 6,610 13,220,000 80 2,400,000 152 1,520,000 275 ____ 13,750,000 25 _____250,000

IL. ............ 35.0 22000 6,930,000 200,000 1,200 0 80 30.000 24:00.000 52 10,000 520,000 50,000 0 10,000 0
.... ....... o .. ... .................. ........ . . .. .. .. ..... ................................................... ....................................................................................................................-. .................................................. ...... ........... . . .................................................................................

2 Le Quy Quang 003,305 00 22,000 72,710,000 500,000 1,200 0 900 2,000 1,800,000 30,000 0 40 10,000 400,000 275 50,000 13,750,000 10 000 0
........................................... . ........................................................... ........ ........... .. .. ..... . L. .. ....................... ............................................................................................ ............... .. . I...... .......... . ...... .......... ........................................................ ..........

3 Le Thi Thanh 0 00 4,648.0 22,000 102,256,000 200,000 1 200 0 5,710 2,000 11,420,000 30,000 0 60 10,000 600,000 50,000 0 25 10,000 250,000

1t Loc T'ien commune 204.04 4,488,880.00 130.00 2,860,000 320 384,000 0.00 0.00 93 2,790,000 547.00 5,470,000 0.00 0.00 0.00 0.00

5 Tran Thi Hue 100 00 22,000 2,200,000 0 00 22,000 0 200,000 160 1,200 192,000 82,200 0 10,000 0 50,00 010,000 0
. . . . . ... ......................................................... ... I.................. ....... I......... ....... ......... .... ........................... . . .. . . ........ ............... .......................................... ................... ................-.............. ............ .............. I............ ...................... .......................... . . . . . .. . . . . . .. . . . . . .

6 Do Sao 104 04 22,000 2,288,880 32.50 22,000 715,000 200,000 160 1.200 192,000 30,000 0 75 10,000 750,000 50,000 0 10,000 0
. . . . . ... ................................I............... ........ .......... .......... ............... ....... I............................... ...................... . . . ......................................................................................... ..... .... .....-................ I............................... .. ......... ........................ .. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

7People's Committee of 0 00 0 32.50 22,000 715.000 200,000 1,200 0 000 35 0,0 310005,0 0000

8 Duong Quang Diet 0 00 0 32 50 22,000 715,000 200,0 1.200 0 30 30,000 90(1,000 75 10,000 75,0 50,000 0 10,0000
...... ..................................... ............... . .................... . ................. ............. ............ .................... ............... ............................. .... ..... .................................................. ...................................................

9 Duong Quang Chinh 0 00 0 32 50 22,000 715,000 200,000 1,200 0 63 30,000 1,890,000 82 10,000 820,000 50,000 0 10,000 0

Total: 204.04 4.488,880 8,398.00 0.00 184,756,000.00 0.00I 0.00 -0.00 320.00 0.00 384,000.00 6,610.00 0.00 13,220,000.00 173.00 0.00 5,190,000.00 699.00 0.00 6,990,000 275.00 0.00 13,750,000 25.00 0.00 250,000.00

(B) Commune/District details

P hhou is r c _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ L o _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _district__ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __ _ _ _ _ _ _ _

ocVcnh commune 0.00 0 0 00 8,268 00 0 00 181,896.000 00 0.00 0.00 0 00 0 00 0 00 0 00 6,610 00 0 00 13,220,000 00 80'00 0.0 240,0 00 152 00 0 00 1,520,000 275 00 0 00 13,750,000 25.00 0 00 250,000 00

. . . . . . .................................... ...... ......... ......... ................. ....... .. ............. ................... ........... .................. I....................................-........................................ ....................... .. ................ ... ................. ... ........ ......... ....... . .... I.................. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

2Loc Tien commune 204 04 0 4,488,880 130.00 0 00 2,860,000 00 0 00 0.00 0 00 32i 00 0 00 384,000 00 0.00 0 00 0 00 93 00 0 00 2. -790,000 00 547.00 0 00 5,470,000 0.00 0.00 0.0 0 00 0 00 0 00

Total 204,04 0 4,488,880 8,398.00 0.00 184,756,000.00 0.00 0.00 0.00 320.00 0,00 384,000.00 6,610.00 0.00 13,220,000.00 173.00 0.00 5,190,000.00 699.00 0.00 6,990,000 275.00 0.00 13,750,000 25.00 0.00 250,000.00

itit 24044888 839 00 00 j184,756,00000 0 00 0 00 0.00 320 00 0 00 38,000 6,6 10. 001 0.00 13,220,000.00 173 00 0.00 5,190,000 00 1 699 001 0.00 16,990,000 1275 001 0.00 113,750,000 125.0I 0 00 250.000O0

Total 204.04 4,488,880 8,398.00 0.00 184,756,000.00 0.00 0.00 0.00 320.00 0.00 384,000.00 6,610.00 0.00 13,220,000.00 173.00 0.00 5,190,000.00 1699.001 0.00 16,990,000 1275.001 0.00 113,750,000 125.001 0.00 250,000.00
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RD Project of VietNam 
Resettlement Plan

Chan MayllOkV Substation and its branch line

Annex4 (Phu luc 4)
Affected household's interests (Chi tict Quyen Igi hg anh huong)

(Al) Hiouseholder details (Chi tiet ho gia dinh)

Compensation for houses, land in the ROW

olouses Stores, Kitchen, Structures Residential land

~.Name of the head of .i..

household E=
tf ^e--- -

A Phu Loc district 0 0 0 0 0 0 0 0 0 229,028,880

-Loc Vinh commune 0 0 0. - .- 213,036,000

1 Le Va Phuo 9,850 000

2 Le Quy Quang 88.660.000

3 Le Thi Thanh 114.526,000

11 Loc Tien commune 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 15,992,880

5 Tran Thi flue 2.392.000

6 Do Sao 3.945.880

7People's Cominittee of 3.865,000

Loc Tien Commune
8 Duong Quang Diet 2.365.000

9 Duong Quang Chinh 3.425,000

Total: 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 229,028,880

(B) Commune/District details

I |Phu Loc district -

I Loc Vinh commune 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 213,036,000.00

2 Loc Tien commune 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 15,992.880.00

Total 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 0.00 229,028,880

(C) District details

Phu Loc district 0.00 0.00 0.00 j 0.00 0.00 0.00 3 0.00 0.00 0.00 229.028.880

LTotal 0.00 0.00 0.00 j 0.00 0.00 0.00 T0.00 0.00 0.00 ° 229,028,880

Annex 4 Page I of I
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RD Project of VietNam Resettlement Plan

Chan MayllOkV Substation and its branch line

Annex 6 (Phy lyc6 )
COST ESTIMATION OF SURVEY, ASSETS INVENTORY AND COMMUNITY CONSULTATION

For making RP of Chan May 110KV substation and its branch line

Survey No Calculation analysis Costs
Survey_No_Content of works Number of person! Number of day Performed amoun Unit price (VND/m2 (VND)

Survey costs for making RP (I + II + ... VI) --- -- - _______ 40,082,047.12

Costs holding meeting for announcement and consultation with
host project people (a meeting) - - 5,193,600.00

1 Holding meeting for announcement to Provincial People's
Committee, District People's Committee and related services (a -- 500,000 500 000.00

2 Holding meeting for announcement to Project affected households at
the re i o a ommunes) 2 500,000 -1,000,000.0

3 Mission traveling expenses (two mission travelings for 3 meetings): I

car x 50Km x 2 tums x 0.241itre/Km x 12,OOOVND/litre x 1, I x I 331 0633,600.00
4 Business and stay fees (for leaders + two consultant staves) 3 170000 3,060,000.00

II Survey costs for survey and reprt making 12,736,052.00-

Consultant staves' salary for data survey and report making (at two - - --

peeiminary and detailed stages), a survey team of foursons 4 5 2 172,589 6,903,560.00

2 Data collection for RP and EMDP and report writing 4 1 2 172,589 1,380,712.00

3 Agreement of RP with Communes 4 - 2 172,589 1,380,712.00

4 Agreement of RP with 02 Districts 4 ___ 1 2 172,589 1,380,712.00

5 Agreement of RP with Province 4 1 1 172,589 690,356.00-

6 Transportation costs at the time of survey and report making:
200,00VND/day x 5 days 1,000,00000

ill Implementation costs -----_-_ - - 7,433,600.00

Mission traveling expenses: I car x 50Km x 2 turns x 0.241itre/Km x
12 OOOVND/litre x 1,1 x I round trip - - 633,600.00

2 Business and stay fees (for four staves) -_---4 5 2 170,000 6,800,000.00

IV Costs for office supplies and documents --, 5,000,000.00

Costs for office supplies, telephone, photo of forms serving survey
work (Estimated) 3,000,000.00

Procurements of documents for survey work, map and other
expenditures (Estimated) - - 2,000,000.00

V Costs for document perfection -- _-_-_--___ 7,450,000.00

Costs for copy, binding and print of documents: 100 pages x
1 Olvolume x 14 sets (9 in English and 5 in Vietnamese) x _- --- 700,000.00

2 Costs for translating into English: 100pages x 50,OOOVND/page x 01
2 -volume - - 5,000,000.00

3 Csts for test and adjustment of translated documents (35% of 2) ____ _ 1_,750,000.00

VI Taxable income in advanced calculation (temporary calculation
__ lequal to civil work) 6% of (I + 11 + III + IV+V) 2,268,795.12
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+ Sau khi ay dun X1.. fi' .... ........ -As. ..,e.. .

........ ........ . ...... ...................................................... .... . .. . .. . .. . .. . ............. . . . . . . . . . . ... ...
........ I.......................................................................................................................................................

b.3. Tham van cua cOng d6ng v6 nhung tac dOng tieu cLrc tiem tang (c6 th6 xay ra)
gay ra b6i dur an (chiem dung da't dai, nha cira, cong trinh, cay c6i hoa mau) phai di dci tai
dinh cir va cac bien phap giam thieu:

+ Trong khi xay dtIrng
Dat ... .' ........ /.-.p.. k.' '.............

c a,co n g trin h................... .........................................................

.. .. .. . .. .. .. i .. .. .. . . .. .. . T t .< ................................ ...........
C aI o , a ..... ...... ..................................... .C G 1-

+ Sau khi xav dung xong:
Dat: .'.... .- p.... C f A r 4
.................. I..................................... . .................................. ......... ...... . . . . . .. . . . . . .. . . . . .
NhM ca, cong tiinh: ./4. /.2.o 4. f ,i.

nh.... . .A vA.: ...... /R(Caylv co'i, hoa, mAA ............ A /Q. f.t...F... +.
..........................................................................................................................................................................

b.4. Cac h6 bi bi anh htr&ng co dong y' cac hinh thCrc chi tra tien den bh nao sau day:
- D:n bu bang ti6n mat hoac vat tu: ....... ..........................t..
- Hinh thuc dat d6i dat (Chi6m dung vinh vi8n): ...-................................
- K6t hop den bu ca hai hinh thiic trdn : .................................................
b.5. Do'i v6i cac ho c6 nha 6, cOng telnh trong hanh lang tuy6n, ne'u ky thuat cho ph6p,

c6 d6ng y su dung cac bien phap ho tric ph6ng ch6ng chay no thay the' cho cac giai phap di
d6i hay khong? C6:.... ....... ; khong: ..... N u khOng, v' sao? . . . . . . . . .

............................. ....... I............... ......................................................................................................................

b.6. Ngudi dAn va cong dong trong vung co dit An c6 d6ng y tham gia cong tAc giam
thieu tac dong ti8u ct.c gay ra b&i dtr An (do chi6m dung dat dai, nha cua phai di d6i...) nhir:
1. Thirc hien dung qui trinh kiem ke, den bii, GPMB va tai dinh cur
2. Thixc hien dung qui trinh khie'u nai
3. Cam ket thurc hien dung cAc qui dinh v6 hanh lang an toan dien (nhur khong duacc tr6ng cay
lAu nam hay xay dtu,ng cong trinlh...)

b.7. Ngtiki dan va cong d6ng trong vung c6 du An d6ng y tham gia:
1. Thurc hien cong tac giAm sat qua trinh d6n bu, tAi dinh cur.
2. Giam sat qua trinh thi cong cong trehh do'i v6i chfi thau trong toan bo qua trinh thuc hien
doi an (trong khi xay du,ng v3 sau khi hoan thanh cong trinh)? Co: .... ; khong: Ne'u
khong, vl sao?:..................................................................................... .....................................................................

b.8, CAc y' ki6'n t am ynn lhac cua, ngu6i dan va c'ng 6ng,
,,,,1,g, g#,,.v.,............ ...... ...... / h.. f ... ...... . . . .. .. .. ... .

......... e...a ^< ....... kt .J .z." ..... X: ..),1tJ> ICL.J

....... .aS. .A .ee. \. g. ...... ......... . . .. . ... . . .. . . .. . . .
.. ....................................................................................................... J 1 ~-Z2
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CONG 1-IOA XA 1101 CIIU NGHIA VIET NAM
MQc lap - rl'u o - lianli pliuc

--------- oOo -----

BIZEN BAN THAM VAN CONG DONG
KKE HOACH DEN BU TAI DINH CU

1. ThAinh plhani thaiii dti
1. Dai diei clii dill tuih

Ong/h: .. A(l4y. /c Chi vu: .1

2. Dai dien doni vi thi vain
Ong/135: ... .. 0 A .... Chrc vii: ...... . . .

3. Dai die.i UBNI) xa (phu'bng)
t On.g/BA: .... .... 7a", ......... Cllu c vL: P ... U. g a Tb.jm.

4 Dai dien cac hoi doan tluc dia plitirong
i a-nOg/13A: . V ............... 4 ........ Chirc vu: . ...... ..

b - Ong/Ba: .... PV.-r ... ...... C...v. .... . .'..I ..C

c - Ong/B3a: ... /. 1  ... a/4..... Chiuc vu: ... ..
d - Ong/BA: ........................... Cliic v:.........
e - Ong/Ba: ............ ........... Chuc VI: ................................

f - Ong/Ba: ....................... ChCrc vU: .......................
5. Dai diei csic ho. gia dini: ....... ngui. troi tong d6 SO ngtroi diln t6C tl hieu so:

11. Noi dtullg thlaim v,fin:

1. Don vi ttr v,^ln tlh5ng bio ve:
-N6i dulng di' an (Ly do daiu tLr t]Ui 1110 Ct^)6ng trinih, Vi tri hu'iLg tuiyen...)
- Chinh sach de;n bui tAi diiiei c hr chinh sdch ve mIi trutrng, chinihl sdich cua W13 va cua

c iinh phii Viet Narn d6i v6i ngu6Yi dcin toc thieu SC).

- Muc tieu cfia ke hoach den bui, tai dinh cr ka: L,ay y kien tu van cua nguiy dan va
c jng dong. de xuAl cAc giAi phAp giaimii thieu cac tAc dong tieu ec,rc d6i v0i nhung nguc6i bj
A ih hiLrng b6i dLru ai vA ho trc, clho ho khoi phluc doi song it nihat la bang ho,ac hoyn trutac khi
bj anh hu&ng b&i dLr An.

2. Y kicn tliami vafn ct'ia C(.31g d6iig:

bl . NgWrai dcan trong vUiIg cO d6ng y thlauin gia thutc hien du ain kh6ng? co...'s.. khI6ng:
........ lneu kh6ng. vi sao'? .

b2. Tham vdin cua c6ng dong ve' nhuig tAc dong tichl cue eha du ain d(loi vi dcri song.
sinh hoat. cac hloat d6ng kinh te. vain h11a - xa hoi vA moi truong.

+ Trong khi xay duing:

............... .. . s A 2R .. g..' XA.v.,-,.V. .... ' e,.J f .S.a/ 4. z

............ . g 2? ,'i.A . ....... (ki4

; 4./ X ' -. ;;-4 <+ 7 . .... h, .....................................
A I

.. ..................................................................................................................................................

,+- Sau khli m5ty dun'tg X011g:

.. ............ .. &..t...gw.9- .\../ .e.+ W..... ....
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b3. 'I'ham vain cCia cong dong ve nhtuing tac d6ng ticu cuic tiem tang (c6 tlhe xiv ra) gay
ra bai du an (chiemin dung dat dai, nili cua, COng trinh, cay c6i hoa mau) phai di dai tai dijnh
cux vA cac bien phap giam thieu:

+ Trong khi xay d,rng:

at: .. .C- / f .........

hacua, c7ong trinhi:. .. t.Ct.k L.I a..4tai.a ./..ft..j .fi' A/ .~...;§ ,
A- . , ' -Cay cOi, hoa inAu: ......................................................................................

+ Sau khi xiv duing xong: /

Dat: ./Ca. e' fz- i t . . . ....

..4 . .A t .. ..................................
NhA c*ra, c6ng trinli: .A .7m S .Z ^4 c44 ..Z?Ah

.....................................................................................................................................................

Cay coi, hoa mAu: ... . .....

b4. Cac ho bj an h huang c6 dong y cac hinh thuc chi tra tien den bui nao sau day:
- Den bu tien mat hoac vat tu: ......................
- Hi-ih th6rc Dlt d6i Dat (chiem dung vinh vien): ..........................................................
- Ket hap dcii bu ca hai hinh thuc tren: ........................................................................

b5. [)Oi v6i cac ho co nhA 6, c6ng trinh trQng hanh lang tuyen. neu ky thuat cho ph6p,
co dong y su diuing cac bien phap ho tr T pho6ng chOlng chay no thay the cho cac giiii ph6p di
dMi hay khdng? c. ... )4.. kh6ng:......nu khOng, vi sao?................. ..........
....................................................................................................................................................

b6. Ngu6i dali vA c6ng dO^ng trong vung co dur an c6 do6ng y tham gia cOng tac giain
thieu tac d(6ng tieu cCLrc gay ra bai dur an (do chiem dung dat dai, nha cua phai di doi...) nhur:
1. Thuc hien dung qui trinh kiemn ke, den bu GPMB vA tai dinhi cu

2. Thuc hien dung qui trinli khieu nai

3. Cam ket thurc hien dOnig cAc qui diilih vye halnh lang an toAn dien (nhLr khong du(c trong
c yIau nIamn hay xay durng cOng trinh...)

i b7. NguWi dam vA c6ng dong trong vOng co dur an co dong ytham gia:
I Thuc hien cOng tac giAm sat qua trinh den bu, tai dinh cur
2 GiAm sat qua triihli thi cang cOng trinil d6i voi chu thau trong toan bN quA trinh thLrc hien
dur An (trong hhi xav dirng va sau khi hoatn thAnh cOng trinh)? c6 ........ khong; .... neL
kh ng, vi sao ? .........................................................................................................................

b8. Cac y kien tham van khaciia nguoi dan va c6ng dang:

*...... V A .g .... ..................................................

2. .... t . ......

-,- te4,2



Ii/. ,L,4,,,, ngay ..... ih.1.... tlan. 2007

DAI DItN CHU DAU TU DAI DIEN DON VI TIJ VAN

NC! Y4YN LUUNG MINII

DAI DItN CHfNl- QUYiN DIA PHUONG

DAI DIt.N CAC HOT DOAN TH4 DIA PHUONG

DAI DI.N NGUbI DONG DAU CAC HO B.A.H
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